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NE GANDIM LA DUMNEAVOASTRA

Va multumim pentru ca ati achizitionat un aparat Electrolux. Ati ales un produs
care include decenii de experienta profesionala si de inovatie. Ingenios si stilat, a
fost conceput special pentru dumneavoastra. Pentru ca atunci cand il utilizati sa
aveti intotdeauna aceleasi rezultate extraordinare.
Bine ati venit la Electrolux.
Vizitati website-ul la:
Aici gasiti sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii care va ajuta la

@ rezolvarea unor probleme aparute si informatii despre service:

www.electrolux.com/webselfservice
g Tnregistrati-va produsul pentru a beneficia de servicii mai bune:
a/ www.registerelectrolux.com

Cumparati accesorii, consumabile si piese de schimb originale pentru aparatul
% dvs.:

www.electrolux.com/shop

SERVICIUL DE RELATII CU CLIENTII SI SERVICE

Utilizati doar piese de schimb originale.

Atunci cand contactati centrul autorizat de service, asigurati-va ca aveti
disponibile urmatoarele informatii: Model, PNC, Numar de serie.
Informatiile pot fi gasite pe placuta cu datele tehnice.

/\ Avertisment / Atentie-Informatii privind siguranta
® Informatii generale si recomandari
Informatii privind mediul inconjurator

Ne rezervam dreptul asupra efectuarii de modificari.
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1. /A INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

Inainte de instalarea si de utilizarea aparatului, cititi cu
atentie instructiunile furnizate. Producatorul nu este
responsabil pentru nicio vatamare sau dauna rezultata
din instalarea sau utilizarea incorecta. Pastrati
permanent instructiunile intr-un loc sigur si accesibil
pentru o consultare ulterioara.

1.1 Siguranta copiilor si a persoanelor vulnerabile

- Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai
mare de 8 ani, de persoanele cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau de persoanele fara
cunostinte sau experienta doar sub supraveghere sau
dupa o scurta instruire care sa le ofere informatiile
necesare despre utilizarea sigura a aparatului si sa le
permita sa inteleaga pericolele la care se expun.

Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul.

Nu lasati ambalajele la indemana copiilor si aruncati-le
conform reglementarilor.

Nu lasati copiii si animalele sa se apropie de aparat
atunci cand acesta este in functiune sau cand se
raceste. Componentele accesibile sunt fierbinti.
Daca aparatul are un dispozitiv de siguranta pentru
copii, acesta trebuie activat.

Copiii nu vor realiza curatarea sau intretinerea
realizata de utilizator asupra aparatului fara a fi
supravegheati.

Copiii cu varsta de maxim 3 ani nu trebuie lasati
niciodata in apropierea acestui aparat atunci cand
acesta este in functiune.

1.2 Aspecte generale privind siguranta

- AVERTISMENT: Aparatul si partile accesibile ale
acestuia devin fierbinti pe durata utilizarii. Aveti grija
sa nu atingeti elementele de incalzire. Copiii cu varsta
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mai mica de 8 ani nu trebuie lasati sa se apropie de
aparat daca nu sunt supravegheati permanent.

- A nu se folosi aparatul prin intermediul unui

cronometru extern sau cu un sistem telecomandat
separat.

- AVERTISMENT: Gatirea neasistata la plita folosind

grasimi sau ulei poate fi periculoasa si poate provoca
un incendiu.

- Nu incercati NICIODATA sa stingeti focul cu apa.

Opriti aparatul si acoperiti flacara cu un capac sau cu
o patura anti-incendiu.

- ATENTIE: Procesul de gatire trebuie supravegheat.

Un proces de gatire pe termen scurt trebuie
supravegheat permanent.

- AVERTISMENT: Pericol de incendiu: Nu depozitati

nimic pe suprafetele de gatit.

- Obiectele de metal, de ex. cutitele, furculitele, lingurile

si capacele nu trebuie puse pe suprafata plitei,
deoarece se pot infierbanta.

- Nu folositi un aparat de curatat cu abur pentru a

curata aparatul.

- Daca suprafata ceramica / de sticla este crapata, opriti

aparatul pentru a evita riscul de electrocutare.

. In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,

acesta trebuie inlocuit de producator, de un service
autorizat sau de persoane cu o calificare calificare
similara pentru a se evita pericolul.

- AVERTISMENT: Folositi doar opritoare realizate de

producatorul aparatului de gatit sau indicate de
producatorul aparatului in instructiunile de utilizare ca
fiind adecvate sau opritoarele incluse in aparat.
Utilizarea unor opritoare neadecvate poate produce
accidente.
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2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

2.1 Instalarea

AVERTISMENT!

Doar o persoana calificata
trebuie sa instaleze acest
aparat.

Indepértati toate ambalajele.

Daca aparatul este deteriorat, nu il
instalati sau utilizati.

Urmati instructiunile de instalare
furnizate impreuna cu aparatul.
Respectati distantele minime fata de
alte aparate si corpuri de mobilier.
Aveti intotdeauna grija cand mutati
aparatul deoarece acesta este greu.
Folositi intotdeauna manusi de
protectie si incaltaminte inchisa.
Inchideti etans suprafetele taiate cu
un agent de etansare pentru ca
umezeala sa nu umfle materialul.
Protejati partea de jos a aparatului de
abur si umezeala.

Nu asezati aparatul 1anga o usa sau
sub o fereastra. Astfel, vasele fierbinti
de pe aparat nu vor cadea atunci

cand usa sau fereastra va fi deschisa.

Daca aparatul este asezat deasupra
unor sertare, verificati daca spatiul
dintre partea de jos a aparatului si
sertarul de sus este suficient pentru a
permite circulatia aerului.

Baza aparatului poate deveni
fierbinte. Instalati sub aparat un
panou de separare ignifug pentru a
preveni accesarea bazei acestuia.

2.2 Conexiunea electrica

AVERTISMENT!
Pericol de incendiu si
electrocutare.

Toate conexiunile electrice trebuie
realizate de catre un electrician
calificat.

Aparatul trebuie legat la o priza cu
impamantare.

nainte de a efectua orice tip de
operatie, asigurati-va ca ati
deconectat aparatul de la sursa de
curent.

Verificati daca informatiile de natura
electrica, specificate pe placuta cu
datele tehnice, corespund cu cele ale
sursei de tensiune. In caz contrar,
contactati un electrician.

Verificati daca aparatul a fost instalat
corect. Cablurile de alimentare
electrica si stecherele (daca exista)
slabite sau incorecte pot sa provoace
incalzirea excesiva a terminalului.
Folositi un cablu adecvat pentru
alimentarea electrica.

Nu permiteti incalcirea cablurilor
electrice.

Verificati daca este instalata protectia
la electrocutare.

Folositi o clema pentru reducerea
tensionarii cablului.

Nu lasati cablul de alimentare sau
stecherul (daca exista) sa atinga
aparatul fierbinte sau vase fierbinti
atunci cand conectati aparatul la
prizele din vecinatate

Nu folositi prize multiple si cabluri
prelungitoare.

Procedati cu atentie pentru a nu
deteriora stecherul (daca exista) sau
cablul de alimentare electrica.
Contactati Centrul nostru de service
autorizat sau un electrician pentru a
schimba un cablu de alimentare
deteriorat.

Protectia la electrocutare a pieselor
aflate sub tensiune si izolate trebuie
fixata astfel incat sa nu permita
scoaterea ei fara folosirea unor
unelte.

Introduceti stecherul in priza numai
dupa incheierea procedurii de
instalare. Asigurati accesul la priza
dupa instalare.

Daca priza de curent prezinta jocuri,
nu conectati stecherul.

Nu trageti de cablul de alimentare
pentru a scoate din priza aparatul.
Trageti intotdeauna de stecher.
Folositi doar dispozitive de izolare
adecvate: intrerupatoare pentru
protectia liniei, sigurante (sigurante
infiletabile scoase din suport),
contactori si declansatori la protectia
de impamantare.

5



6

www.electrolux.com

Instalatia electrica trebuie sa fie
prevazuta cu un dispozitiv de izolare,
care sa va permita sa deconectati
aparatul de la retea la toti polii.
Dispozitivul izolator trebuie sa aiba o
deschidere intre contacte de cel putin
3 mm.

2.3 Utilizare

AVERTISMENT!
Pericol de vatamare, arsuri
si electrocutare.

Scoateti toate ambalajele, etichetele
si foliile de protectie (daca exista)
inainte de prima utilizare.

Utilizati acest aparat intr-un mediu
casnic.

Nu modificati specificatiile acestui
aparat.

Nu blocati fantele de ventilatie.

Nu Iasati aparatul nesupravegheat in
timpul functionarii.

Dupa fiecare utilizare, opriti zona de
gatit.

Nu puneti tacamuri sau capace de
oale pe zonele de gatit. Acestea pot
deveni fierbinti.

Nu actionati aparatul avand mainile
umede sau cand acesta este in
contact cu apa.

Nu utilizati aparatul ca suprafata de
lucru sau ca loc de depozitare.

Daca suprafata aparatului este
crapata, deconectati imediat aparatul
de la reteaua electrica. Procedati

astfel pentru a preveni electrocutarea.

Cand puneti alimente in ulei fierbinte,
pot sa sara stropi.

AVERTISMENT!
Pericol de incendiu si
explozie

Grasimile si uleiul, atunci cand sunt

incalzite, pot elibera vapori inflamabili.

Tineti flacarile sau obiectele incalzite
departe de grasimi si uleiuri atunci
cand gatiti.

Vaporii pe care i elibereaza uleiul
foarte fierbinte pot sa se aprinda
spontan.

Uleiul folosit, care contine resturi de
mancare, poate lua foc la temperaturi

mai mici decat uleiul care este utilizat
pentru prima data.

Produsele inflamabile sau obiectele
umezite cu produse inflamabile nu
trebuie introduse n aparat, nici puse
adiacent sau deasupra acestuia.

AVERTISMENT!
Pericol de deteriorare a
aparatului.

Nu tineti vase pe panoul de comanda.
Nu puneti un capac fierbinte pe
suprafata de sticla a plitei.

Nu permiteti evaporarea completa a
lichidului din vase.

Procedati cu atentie pentru a nu lasa
obiecte sau vase sa cada pe aparat.
Suprafata poate fi deteriorata.

Nu activati zonele de gatit daca pe
acestea nu se afla vase sau vasele
sunt goale.

Nu puneti folie din aluminiu pe aparat.
Vasele realizate din fonta, aluminiu
sau cu bazele deteriorate pot zgaria
suprafata din sticla / vitroceramica.
Ridicati intotdeauna aceste obiecte
atunci cand trebuie sa le mutati pe
plita de gatit.

Acest aparat poate fi utilizat numai
pentru gatit. Nu trebuie utilizat in alte
scopuri, de exemplu pentru incalzirea
camerei.

2.4 ingrijirea si curatarea

Curatati regulat aparatul pentru a
preveni deteriorarea materialului de la
suprafata.

Tnainte de curétare, opriti cuptorul si
|asati-l sa se raceasca.

Scoateti aparatul din priza inainte de
a efectua operatiile de intretinere.
Nu folositi apa pulverizata si abur
pentru curatarea aparatului.

Curatati aparatul cu o laveta moale,
umeda. Utilizati numai detergenti
neutri. Nu folositi niciun produs
abraziv, burete abraziv, solvent sau
obiect metalic.
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2.5 Gestionarea deseurilor » Deconectati aparatul de la sursa de

dupa incheierea ciclului de alimentare electrica. .
» Taiati cablul de alimentare electrica

viata al aparatului chiar de langa aparat si aruncati-I.
AVERTISMENT! :
Pericol de vatamare sau 2.6 Service
sufocare. * Pentru a repara aparatul contactati un
) . N Centru de service autorizat.
« Contactati autoritatea locala pentru «  Utilizati numai piese de schimb
informatii privind aruncarea adecvata originéle.

a acestui aparat.

3. DESCRIEREA PRODUSULUI
3.1 Configuratia plitei de gatit
n n Zona de gatit

I I Panou de comanda

45 mi 265mm

\ e/

@

L1

e

3.2 Configuratia panoului de comanda

n Ben L L. .
& ‘ -+ L'E:E:' - + O

oo - +

m

Folositi cAmpurile cu senzori pentru controlul aparatului. Afisajele, indicatoarele si
semnalele sonore indica functiile active.

|
o
+
=
+

Camp Functie Comentariu
cu

sen-

zor

0) PORNIT / SFARSIT Pentru activarea si dezactivarea plitei.
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Camp
cu
sen-
zor

Functie

Comentariu

B

Blocarea / Dispozitiv de

Pentru blocarea / deblocarea panoului de

siguranta pentru copii comanda.
Y STOP+GO Pentru a activa si a dezactiva functia.
(@) = Pentru activarea si dezactivarea circuitu-
lui exterior.
- Afisajul nivelului de Pentru a afisa nivelul de caldura.
caldura
c I Indicatoarele cronometre- Indica zona pentru care setati timpul.
lor zonelor de gatit
- Afisajul cronometrului Pentru a afisa durata in minute.
a8 qe) - P(_antru gctivarea si dezactivarea circuitu-
lui exterior.
E @ - Pentru selectarea zonei de gatit.
10 -|- / - Pentru a creste sau a descreste durata.
10
o =+ - Pentru a seta nivelul de caldura.
11

3.3 Afisajele nivelurilor de caldura

Afisaj Descriere
Zona de gatit este dezactivata.

0-6E,6E-E

Zona de gatit functioneaza.

Punctul inseamna o modificare cu jumatate de nivel de caldura.

Functia STOP+GO este in desfasurare.

(A)

Functia Incélzire automat este in desfasurare.

+ @i Exista o defectiune.
O zona de gatit este inca fierbinte (caldura reziduala).
Blocarea /Dispozitiv de siguranta pentru copii functioneaza.

8

Functia Oprire automata este in desfasurare.




3.4 Indicator de caldura
reziduala

AN

AVERTISMENT!

Pericol de arsuri din
cauza caldurii reziduale.

4. UTILIZAREA ZILNICA

AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind
siguranta.

4.1 Activarea si dezactivarea

Atingeti ©) timp de 1 secunda pentru a
activa sau dezactiva plita.

4.2 Oprire automata

Functia dezactiveaza automat plita
daca:

« toate zonele de gatit sunt dezactivate,

* nu setati nivelul de caldura dupa
activarea plitei,

« ati varsat ceva sau ati pus ceva pe
panoul de comanda pentru mai mult

de 10 secunde (o tigaie, o laveta etc.).

Este emis un semnal acustic si plita
se dezactiveaza. Indepartati obiectul
sau curatati panoul de comanda.

* nu dezactivati o zona de gatit sau nu
modificati nivelul de caldura. Dupa un

timp se aprinde E] iar plita se
dezactiveaza.
Relatia intre nivelul de caldura si

durata dupa care plita se
dezactiveaza:

Nivel de caldura Plita se dezacti-

veaza dupa
1.2 6 ore
3-4 5 ore
5 4 ore
6-9 1,5 ore

ROMANA

4.3 Nivelul de caldura

Atingeti + pentru a creste nivelul de
caldura. Atingeti — pentru a reduce
nivelul de caldura. Atingeti + si—in
acelasi timp pentru a dezactiva zona de
gatit.

4.4 Activarea si dezactivarea
circuitelor exterioare

Puteti regla suprafata pe care gatiti la
dimensiunile vaselor de gatit.

Utilizati campul cu senzor: 00

Pentru activarea circuitului exterior:
atingeti campul cu senzor. Indicatorul se
aprinde.

Pentru a dezactiva circuitul exterior:
atingeti campul cu senzor pana cand
indicatorul se stinge.

4.5 Incalzire automata

Daca activati aceasta functie puteti
obtine nivelul necesar de caldura intr-un
timp mai scurt. Functia seteaza nivelul
maxim de caldura pentru o anumita
perioada si apoi scade la nivelul de
caldura corect.

Pentru a activa functia, zona
de gatit trebuie sa fie rece.

Pentru activarea functiei pentru o
zona de gatit: atingeti + pana cand @

se aprinde. Atingeti imediat = pana
cand se aprinde nivelul de caldura

corect. Dupa 3 secunde se aprinde @

Pentru a dezactiva functia: atingeti —.
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4.6 Temporizator

Cronometru cu numaratoare inversa
Puteti utiliza aceasta functie pentru a
seta durata functionarii zonei de gatit
pentru doar o singura sesiune de gatit.

Mai intai setati nivelul de caldura pentru
zona de gatit, dupa aceea setati functia.

Alegerea zonei de gatit: atingeti Oin
mod repetat pana cand indicatorul unei
zone de gatit necesare se aprinde.

Pentru a activa functia sau modifica

timpul: atingeti + sau — dela
cronometru pentru a seta durata (00 - 99
minute). Atunci cand indicatorul zonei de
gatit se aprinde intermitent in secventa
lenta, timpul este numarat descrescator.

Pentru a verifica timpul ramas: setati

zona de gatit cu . Indicatorul zonei de
gatit incepe sa se aprinda intermitent
rapid. Afisajul indica timpul ramas.

Pentru a dezactiva functia: setati zona

de gatit cu @) si atingeti —. Durata
ramasa numara inapoi pana la 00.
Indicatorul zonei de gatit se stinge.

@

Cand timpul ajunge la final
este emis un semnal sonor,
iar simbolul 00 se aprinde
intermitent. Zona de gatit
este dezactivata.

Pentru oprirea sunetului: atingeti .

Cronometru

Puteti utiliza aceasta functie ca un
Cronometru atunci cand plita este
activata si zonele de gatit nu
functioneaza. Afisajul nivelului de caldura

indica (2J.
Pentru a activa functia: atingeti .
Pentru setarea timpului atingeti + sau

— de la cronometru. Atunci cand timpul
ajunge la final, este emis un semnal
sonor, iar 00 se aprinde intermitent.

Pentru oprirea sunetului: atingeti .

Functia nu are nici o
influenta asupra functionarii
zonelor de gatit.

4.7 STOP+GO

Aceasta functie seteaza toate zonele de
gatit care functioneaza la setarea
minima.

Atunci cand functia este activa, nu puteti
modifica nivelul de caldura.

Functia nu opreste functiile cu
cronometru.

STOP
Pentru a activa functia: atingeti <o .
se aprinde.

STOP

Pentru a dezactiva functia: atingeti <o .
Se activeaza nivelul anterior de caldura.

4.8 Blocarea

Puteti bloca panoul de comanda cand
zonele de gatit sunt utilizate. Previne

modificarea accidentala a nivelului de
caldura.

Reglati mai intai nivelul de caldura.
Pentru a activa functia: atingeti E

se aprinde pentru 4
secunde.Cronometrul ramane pornit.

Pentru a dezactiva functia: atingeti 8.
Se activeaza nivelul anterior de caldura.

Cand dezactivati plita se
dezactiveaza si aceasta
functie.

4.9 Dispozitiv de siguranta
pentru copii

Aceasta functie impiedica utilizarea
accidentala a plitei.

Pentru a activa functia: activati plita cu
®. Nu setati nivelul de caldura. Atingeti
B timp de 4 secunde. se aprinde.
Dezactivati plita cu @.

Pentru a dezactiva functia: activati plita
cu @D, Nu setati nivelul de caldura.
Atingeti B timp de 4 secunde. (&) se
aprinde. Dezactivati plita cu ®.

Pentru a anula functia pentru doar o
singura gatire: activati plita cu CD se
aprinde. Atingeti & timp de 4 secunde.



Reglati nivelul de caldura in decurs de
10 secunde. Puteti utiliza plita. Cand

5. INFORMATII SI SFATURI

AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind
siguranta.

5.1 Vasul de gatit

Baza vasului trebuie sa fie
cat mai groasa si cat mai
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dezactivati plita cu (D functia este activa
din nou.

@ Vesela din otel emailat sau
cu fund din aluminiu sau
cupru poate duce la
modificarea culorii suprafetei
vitroceramice.

5.2 Exemple de gatit

plata. Datele din tabel sunt doar
orientative.

Nivel de Utilizare pentru: Durata Recomandari

caldura (min)

-1 Mentinerea la cald a alimen- con- Puneti un capac pe vas.
telor gatite. form

neces-
itatilor

1-2. Sos olandez, topit: unt, cio- 5-25  Amestecati din cand in
colata, gelatina. cand.

1-2. Solidificare: omlete pufoase, 10-40 Gatiti cu capacul pus.
oua ochiuri.

2.-3. Fierberea inabusita a orezu- 25-50 Adaugati minim de doua ori
lui si @ mancarurilor care mai mult lichid decat orez,
contin lapte, incalzirea ali- amestecati in timpul gatitului
mentelor preparate. mancarurile care contin

lapte.

3.-4. Pentru a gati la aburi le- 20 -45 Adaugati cateva linguri de li-
gume, peste, carne. chid.

4.-5 Cartofi gatiti la abur. 20 - 60 Utilizati maxim % | apa pen-

tru 750 g de cartofi.

4.-5. Gatirea unor cantitati mai 60 - Pana la 3 | lichid plus ingre-
mari de alimente, tocane si 150 diente.
supe.

5-7 Prajire usoara: escalop, cor- con- intoarceti la jumatatea dura-
don bleu de vitel, snitele, form tei de gatit.
chiftele, carnati, ficat, roux, neces-
oua, clatite, gogosi. itatilor

7-8 Crochete de cartofi, mu- 5-15 Intoarceti la jumétatea dura-

schiulet, cotlete, bine facute.

tei de gatit.
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Nivel de Utilizare pentru: Durata Recomandari
caldura (min)
9 Pentru a fierbe apa, paste, pentru a praji carnea la suprafata (gulas,

friptura inabusita), pentru a praji intens cartofi-pai.

6. INGRIJIREA S| CURATAREA

AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind
siguranta.

6.1 Informatii cu caracter
general

Curatati plita dupa fiecare
intrebuintare.

ntotdeauna utilizati vase de gatit cu
fundul curat.

Zgarieturile sau petele inchise la
culoare de pe suprafata plitei nu au
niciun efect asupra modului de
functionare al plitei.

Folositi un agent de curatare special,
adecvat pentru suprafata plitei.
Folositi o racleta speciala pentru
sticla.

6.2 Curatarea plitei

cu zahér. Tn caz contrar, murdaria
poate deteriora plita. Aveti grija sa nu
va ardeti. Deplasati oblic racleta
speciala pe suprafata vitrata, la un
unghi mare si indepartati resturile de
pe suprafata.

Eliminati dupa ce plita s-a racit
suficient: depuneri de calcar, pete de
apa si de grasime, decolorari metalice
stralucitoare. Curatati plita cu o laveta
umeda si un detergent ne-abraziv.
Dupa curatare, stergeti plita cu o
laveta moale.

+ Indepartati decolorarea metalici

lucioasa: folositi o solutie cu apa si
otet si curatati suprafata de sticla cu o
laveta umeda.

« Inlaturati imediat: plasticul topit,
foliile din plastic, zaharul si alimentele

7. DEPANARE

AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind
siguranta.

7.1 Ce trebuie facut daca...

Problema Cauza posibila Solutie

Plita nu poate fi pornita
sau utilizata.

Plita nu este conectata la o Verificati daca plita este

sursa electrica sau este conectata corect la priza

conectata incorect. electrica. Consultati diagra-
ma de conectare.
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Problema

Cauza posibila

Solutie

Siguranta este arsa.

Verificati daca siguranta
este cauza defectiunii.
Daca sigurantele se ard in
mod repetat, adresati-va
unui electrician calificat.

Activati plita din nou si se-
tati nivelul de caldura in
mai putin de 10 secunde.

Ati atins 2 sau mai multe
campuri cu senzor simul-
tan.

Atingeti doar un camp cu
senzor.

Functia STOP+GO este in
desfasurare.

Consultati capitolul ,Uti-
lizarea zilnica”.

Pe panoul de comanda
este apa sau acesta este
acoperit cu stropi de
grasime.

Stergeti panoul de co-
manda.

Este emis un semnal acus-
tic si plita se dezactiveaza.
Atunci cand plita se dezac-
tiveaza este emis un sem-

nal acustic.

Ati pus un obiect pe unul
sau mai multe campuri cu
senzor.

indepértati obiectul de pe
campurile cu senzor.

Plita se dezactiveaza.

Ati pus un obiect pe cam-
pul cu senzor (D

indepértati obiectul de pe
campul cu senzor.

Indicatorul caldurii rezi-
duale nu se aprinde.

Zona nu este fierbinte pen-
tru ca a fost utilizata numai
o scurta perioada de timp.

Daca zona a functionat su-
ficient de mult pentru a fi
fierbinte, contactati un
Centru de service autori-
zat.

Functia de Incalzire auto-
mata nu porneste.

Zona este fierbinte.

Lasati zona sa se
raceasca suficient.

A fost setat nivelul maxim
de caldura.

Nivelul de caldura cel mai
inalt are aceeasi putere ca
si functia.

Ati scazut nivelul de

caldura la (0]

Incepeti de la (2 si cresteti
numai nivelul de caldura.

Nu puteti activa circuitul
exterior.

Activati mai intai circuitul
interior.

@ Exista o suprafata in-

tunecata pe zona multipla.

Existenta unei suprafete
intunecate pe zona mul-
tipla este normala.
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Problema

Cauza posibila

Solutie

Campurile cu senzor se in-
fierbanta.

Vasul este prea mare sau
I-ati pus prea aproape de
butoane.

Puneti vasele mari pe zo-
nele din spate, daca este
posibil.

E] se aprinde Oprirea automata este ac- Dezactivati plita si activati-
’ tiva. o din nou.
se aprinde. Este activat Dispozitivul de Consultati capitolul ,Uti-

siguranta pentru copii sau
functia de Blocare a butoa-
nelor.

lizarea zilnica”.

Plita prezinta o eroare.

Deconectati un timp plita

Este afisat E si un numar.

de la sursa de alimentare
electrica. Deconectati si-
guranta de la sistemul
electric al locuintei. Reco-

nectati. Daca simbolul
reapare, contactati un
Centru de service autori-
zat.

7.2 Daca nu gasiti o solutie...

Daca nu puteti gasi singur o solutie la
problema, adresati-va comerciantului sau
unui Centru de service autorizat.
Furnizati informatiile de pe placuta cu
date tehnice. Mentionati si codul format
din trei caractere pentru vitroceramica
(se afla in coltul suprafetei de sticla) si
mesajul de eroare care apare. Verificati

8. INSTALAREA

AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind
siguranta.

8.1 Inaintea instalzrii

Tnaintea instalarii plitei, notati informatiile
de mai jos aflate pe placuta cu date
tehnice. Placuta cu datele tehnice se afla
pe partea inferioara a plitei.

Numarul de
1= = S
8.2 Plitele incorporate

Utilizati plite incorporate numai dupa ce
asamblati plita Tn unitati de mobilier si

daca ati utilizat plita corect. In caz
contrar, trebuie sa platiti interventia
tehnicianului de la centrul de service sau
a comerciantului, chiar si in perioada de
garantie. Instructiunile cu privire la
centrele de service si conditiile de
garantie se gasesc in brosura de
garantie.

suprafete de lucru ce corespund
standardelor.

8.3 Cablul de conectare

« Plita este furnizata cu un cablu de
conectare.

* Pentru a inlocui cablul de alimentare
deteriorat folositi urmatorul tip de
cablu de alimentare (sau varianta
superioara): HO5V2V2-F T min 90°C.
Adresati-va Centrului de service local.



8.4 Asamblarea
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8.5 Cutia de protectie

Daca folositi o cutie de protectie
(accesoriu suplimentar), nu este
necesara podeaua de protectie direct
sub plita. Cutia de protectie nu este
disponibila in toate tarile. Contactati
furnizorul.

Nu puteti folosi cutia de
protectie daca instalati plita
deasupra unui cuptor.



16

www.electrolux.com

9. DATE TEHNICE

9.1 Placuta cu date tehnice

Model EHF6346XOK
Tip 58 HAD 47 AO

Nr.ser. cocccccoevnnn.
ELECTROLUX

9.2 Specificatiile zonelor de gatit

PNC 949 492 228 00
220 -240V 50 - 60 Hz
Fabricat in Romania
7.0 kW

cex

Zona de gatit PO ZZT;TS%T[W]I TR Diametrul zonei de gatit [mm]
Stanga fata 750/ 2200 120/ 210
Stanga spate 1200 145
Dreapta fata 1200 145
Dreapta spate 1500 / 2400 170/ 265

Pentru rezultate optime la gatire, folositi
vase care nu sunt mai mari decat
diametrul zonei de gatit.

10. EFICIENTA ENERGETICA
10.1 Informatii despre produs in conformitate cu EU 66/2014

Identificarea modelului

EHF6346X0OK

Tipul plitei Plita incorporata

Numarul de zone de gatit 4

Tehnologia de incalzire Radiator

Diametrul zonelor de gatit Stanga fata 21,0 cm

circulare (9) Stanga spate 14,5 cm
Dreapta fata 14,5 cm

Lungimea (L) si latimea Dreapta spate L 26,5 cm

() zonelor de gatit ne-cir- 117,0 cm

culare

Consumul de energie per Stanga fata 191,4 Wh / kg

zona de gatit (EC electric Stanga spate 196,8 Wh / kg

cooking) Dreapta fata 196,8 Wh / kg
Dreapta spate 182,6 Wh / kg

Consumul de energie al 191,9 Wh / kg

plitei (EC electric hob)




EN 60350-2 - Household electric cooking
appliances - Part 2: Hobs - Methods for
measuring performance

10.2 Economisirea energiei

Puteti economisi energia in timpul
gatitului zilnic daca respectati
recomandarile de mai jos.

* Atunci cand incalziti apa, folositi doar
cantitatea necesara.

» Daca este posibil, puneti intotdeauna
capace pe vase.

ROMANA 17

« Inainte de a activa zona de gatit,

puneti un vas pe aceasta.

» Baza vasului trebuie sa aiba acelasi

diametru cu zona de gatit.

» Puneti vase mici pe zone de gatit

mici.
* Puneti vasul direct pe centrul zonei de
gatit.
* Pentru a pastra alimentele calde sau
a le topi folositi caldura reziduala.

11. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

Reciclati materialele marcate cu simbolul

t/.\‘-). Pentru a recicla ambalajele, acestea
trebuie puse n containerele
corespunzatoare. Ajutati la protejarea
mediului si a sanatatii umane si la
reciclarea deseurilor din aparatele
electrice si electrocasnice. Nu aruncati

aparatele marcate cu acest simbol i

impreuna cu deseurile menajere.

Returnati produsul la centrul local de
reciclare sau contactati administratia
orasului dvs.
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M MUCTTMMO HA BAC

XBana Bam wrto cTte kynunu Electrolux ypehaj. Ogabpanu cte nponssoa koju ca
cobom HocK BuLLE AelieHrja NpodeCcnoHanHor NCKycTBa 1 nHosaumja. [eHnjanaH
1 MoAepaH, an3ajHupaH je umajyhu y suay sac. lNpema Tome, cBakv nyT Kaga ra
KopucTuTe MoxeTte 6uTn curypHun ga hete gobutu oanvyHe pesynrare .

Ho6po pownu y Electrolux.

MoceTuTe Haw Be6 cajT Ha agpecu:

O6e3beauTte caBeTe y Be3u ca kopullherem, Gpoluype, pellera 3a
@ npobneme, nHdopmaLwje o ceprUCUpatby:
www.electrolux.com/webselfservice
g Peructpyjte cBoj npoussog paau 6orbe ycnyre:
a/ www.registerelectrolux.com

Kynute gogaTtHu npubop, NOTPOLLUHM MaTepwjan u opurnHanHe pe3epBHe
% nenose 3a cBoj ypehaj:

www.electrolux.com/shop

BEPUT'A O KOPNCHUKY N CEPBUNCUPAHE

Mpenopy4yjeMo Bam Aa KOpUCTUTE OpUrMHanHe pe3epBHe JernoBe.

Mpunukom obpahana cepBncHOj cnyxbun, NpoBepuTe Aa nu nocepyjete cnegehe
nogatke: Mogen, 6poj npoussoga (PNC), cepujcku 6po;.

WHdopmauumje ce mory Hahm Ha nnoYnum ca TEXHUYKMM KapakTepucTukama.

Ynosopere/onpes - ynytcTea o 6e36egHocTu
® onwre MHdopmaLmje n caBetu
NHpopmaLuje 0 3awTuTn XXMBOTHE CPeanHe

3agpxaHo npaBo n3mMeHa.
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1. A BESBEOHOCHE NH®OPMALINJE

[Mpe nHcTanaumje n kopuwhekra ypehaja, naxrsneo
npoyunTajTe NPUNOXeHo ynyTcTeo. [ponssohay Huje
0o4roBopaH 3a Buro Kakse NoBpeae Unu wTeTe Koje cy
pes3ynTtaTt HeucnpasHe MHcTanauyuje nnu ynotpebde.
YyBajTe ynyTcTBO 3a ynotpedy Ha 6e3begHom u
npucTynavyHoM MecTy 3a 6yayhe kopuwheme.

1.1 be3beaHocT aeue n oceTbuBMx ocoba

- OBaj ypehaj mory ga kopucte geua ctapuja oq 8
roguHa n ocobe ca cMaheHUM OU3UYKUM, YYSTHUM
NN MEeHTanHMM cnocobHOCTUMa, Kao U ocobe kojuma
He[OCTajy UCKYCTBO N 3HaH€, YKOSIMKO UM ce
06e3b6ean Hag3op unu UM ce Aajy ynytcrTea y Besu ca
ynotpebom ypehaja Ha 6e3beaaH HauYMH N YKONUKO
cxBaTajy moryhe onacHoCTW.

- Hewmojte gossonutu geun ga ce urpajy ypehajem.

- Opxute cBy ambanaxy garoe o4 geue v ognaxute je
Ha ogrosapajyhun HauuH.

- lNocTtapajte ce aa geua n KyhHU rbydnmum He Byay
onn3y ypehaja gok ypehaj pagn unm ce pacxnahyje.
[ocTynHn genoswu cy Bpenu.

- Axo oBaj anapart nma ypehaj 3a 6e3begHocCT geue,
nctn 6u Tpebano ga byae akTusmMpaH.

- Heua He cmejy aa obaBrbajy Ynwhere 1 KOPUCHUYKO
oapxaBan-e ypehaja 6e3 Hagsopa.

- [Heua y3pacTta og 3 rogmHe u mnaha mopajy ce
ApxaTtu garbe of osor ypehaja, y cBakoMm TPeHYTKY
Kaga je ypehaj y ynotpeobu.

1.2 OnwTe mepe 6e3begHoOCTH

- YINO3OPEHSE: Ypehaj n verosmn gOCTYNHWN OENOBU
mory 6uTtun Bpenu Tokom kopuwhewa. Tpeba 6utn
NaXXrbUB Kako 6y ce nsberno goampmeBare rpejHuX
enemeHara. [Jeuy mnahy og 8 roguHe Tpeba ygaroutm
YKOMWKO HUCY MOA HEMPEKUAHUM HAL30POM.
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Ypehajem HemojTe ynpasrbaTv noMmohy cnosballuser
Tajmepa unu 3acebHor cuctema garbMHCKor
ynpaBrbama.

YTNO3OPEHE: OnacHo je octaBmaTti XpaHy Ha
rpejHOj NNoYn aa ce NpPXm Ha MacTu unu yroy 6es
Haa3opa, jep MoXxe John 0o noxapa.

HUKALA He nokylwaBajTe ga noxap yracute BogoMm,
Beh Hajnpe uckbyunTte ypehnaj a 3atnum npekpujte
nnamMeH, HNp. noknonuem nnu heéetom.

OlMPES: lNpouec KyBawa Mopa fa ce Haarneaa.
KpaTkoTpajaH npouec KyBawa Mopa Aa ce Haarneaa
HenpeKknaHo.

YNO3OPEHE: OnacHocT og noxapa: Hemojte
oanaratu npegmeTe Ha NOBPLUMHE 3a KyBake.
[MpeomeTe oa meTana, NoNyT HOXEBA, BUIbYLLIKY,
Kallmka u noknonaua, He Tpeba ctaBrbaT Ha rpejHy
NOBPLUMHY jep MOry noctatu Bpesu.

HemojTe KopucTuTn napodmcrad 3a yiwhemne
ypehaja.

YKONMKO CTakneHo KepaMmnyka noBpLUMHa/CTakneHa
NOBpPLUMHA HaNyKHe, UCKIbyuuTe ypehaj kako bucte
n3bernm onacHoCT of CTpYjHOr yaapa.

YKonuko je kabn owteheH, Mopa ra 3aMmeHuTH
npounssohay, oBnawheHn cepsuc, Nnu nuua CrnyHuX
KBanudukaymja, kako ou ce nsberna onacHocT.
YNO3OPEHE: Kopuctute camo LWITUTHUKE 3a NIoYy
3a KyBarb€e AM3ajHMpaHe of cTpaHe npomnssohaya
ypehaja 3a KyBake Unun OHe KOojy Cy of CTpaHe
npounssohaya ypehaja y ynytcTBuma 3a ynotpedy
HaBeLEeHW Kao NOroAHN UMW WTUTHUKE 3a MioYy 3a
KyBaH-€ KOju Cy MHKOpnopupaHu y ypehajy.
Kopuwhere Heogrosapajyhux WTUTHUKA 3a NroYy 3a
KyBaH-€ MOXe n3asBatun Hecpehe.



2. BESBEJHOCHA YTMYTCTBA

2.1 NHcTanauwmja

é YNO3O0OPEHE!

Camo kBanudurkoaHa
ocoba Moxe fja MOHTMpa
oBaj ypenha;.

YKnoHute komnneTHy ambanaxy.
Hewmojte aa vHctanupate unm
kopuctute owTeheH ypeha.
[MpnopxasajTe ce ynyTcTBa 3a
MHCTanayujy koja cte gobwnm ya
ypehaj.

HeonxoaHo je npuapxasaTtu ce
MUHUManHOr pacTojarwa o4 Apyrux
ypehaja n kyxmkCcknux enemeHaTa.
YBek BoguTe padyHa npuinmkom
nomepara ypehaja 3ato WwTo je
Texak. YBeK KopUCTuTe 3allTUTHE
pykaBuLie 1 3aTBopeHy obyhy.
3anTujTe nceveHe noBpLUNHE
3anTMBHUM MaTepujanom ga oucrte
cnpeuunu ga Bnara gosege Ao
HabpeknuHa.

3awTnuTuTe Ooky cTpaHy ypehaja og
nape v Bnare.

Hewmojte nHctanupatu ypehaj nopeg
Bpata unu ucnog nposopa. OBum ce
cnpeyasa ga Bpeno nocyhe 3a
KyBak-€ nagHe ca ypehaja kaga ce
OoTBOpE Bpara unun nposop.

Ako ce ypehaj nHcTanupa nsHag
duroka BoauTe pavyHa ga npocrop,
nameny gower gena ypehaja n ropwe
vioke, Oyae noBorbaH 3a
umMpKynauujy sasgyxa.

[Ho ypehaja moxe ga ce 3arpeje.
Boawute payyHa ga ucnog ypehaja
noctaBuTe He3danarbuy Tabny kako
OO eo He 6u rpejao.

2.2 MNpukrbyumBame cTpyje

YMNO3OPEHE!
[MocToju pusmk og noxapa u
enekTpuY4Hor ygapa.

Csa npukrbyunBama cTpyje Tpeba ga
obaBu KBanudurkoBaH enekTpuyap.
Ypehaj mopa ga byae y3emrbeH.

Mpe n3sohera 6uno kakaBmx pagosa
Ha ypehajy, kabn 3a Hanajake

CPMNCKMN 21

ob6aBe3HO nsBaguTe U3 3ngHe
yTUYHULE.

lMpoBepute Aa nu nHopmaumje o
HanoHy u CTPyju Ha nnoYnum ca
TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
Oofrosapajy U3Bopy Hanajara.
YKOnuKko To Huje cnyyaj, obpatute ce
enekTpuyapy.

MpoBepute ga nu je ypehaj npaBuniHo
MHCTanupaH. Jlowe npuysplheH nnm
Heoarosapajyhu kabn unu ytmkau
(ako ra uma) moxxe Npoy3pokoBaTh
nperpeBarbe eneKkTpuyHor
NPUKIbyYKa.

KopucTtute ogrosapajyhun enektpuyHu
kabn 3a Hanajame.

He possonuTe Aa ce eneKkTpuyHu
Kabn s3aneTrba.

lMpoBepute ga nu je MHCTanMpaHa
3alTuTa og CTpyjHOr yaapa.
Ynotpebute kabn ca cTtesarbkom ca
pactepehetem Ha By4y.

Kaga ypehaj npukrbyyyjete Ha
06NWXKHbY 3UAHY YTUYHULY BOAUTE
padyyHa Aa kabn 3a Hanajare unm
yTuKad (ako ra uma) He gohy y goaunp
ca Bpenum genosumva ypehaja unm
Bpenum nocyhem

He kopuctuTte agantepe 3a
BULLECTPYKE YTUKaye 1 NpoayxHe
kabnose.

lMpoBepute Aa HUCTE OLWITETUN
yTuKay 3a Hanajake (ako ra uma) u
kabn 3a Hanajawe. ObpaTuTe ce
Halwem osrnalwheHoM CEpPBUCHOM
LEHTPY UNu enexkTpuyapy pagu
3ameHe owwTeheHor kabna 3a
Hanajare.

3awTuTta o yoapa Aenosa nog
HanoHOM 1 M30MI0BaHNX Aenosa Mopa
Aa ce NpuYBPCTM Tako Aa He MOXe Aa
ce yknoHu 6e3 anata.

Mpukrby4nTe rnaBHu Kabn 3a
Hanajakbe Ha 3VAHY YyTUYHULY TEK Ha
Kpajy nHctanauuje. Bogute payyHa
[a NocTojy NPUCTYN MPEXHOM
yTUKa4vy HaKoH MHCTanaumje.

AKoO je 3vgHa yTnyHuua nabasa,
HeMojTe a NPUKIbyYyjeTe MPEXHU
yTUKau.

He ByuuTe kabn 3a Hanajake Kako
ouvcTe nckrbyunnu ypehaj. Kabn
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UCKIby4mTe Tako WTo hete nssyhun
yTUKa4 13 yTyHuLe.

Kopuctute camo ncnpasHe pactaBHe
npekvpaye: 3aWTUTHe npekuaadye,
ocurypade (ocurypade ca HaBojem
Tpeba CKMHYTK ca Hocaua),
ayTomaTcke 3alTUTHe npekugade v
KOHTaKTope.

Y enekTpuYHOj MHCTanaumjm mopa
nocTojaTn pacTaBHU NpekugaY Koju
Bam omoryhaBsa Aa UCKIbyunTe cBe
dase Hanajawa ypehaja. lnpuHa
KOHTaKTHOI OTBOPa Ha pacTaBHOM
npekvaayy Mopa U3HOCUTU HajMake
3 MMm.

2.3 Ynotpeba

YNO30OPEHE!

[MocToju pusmk og noepeae,
OMNeKoTMHa W CTPYyjHOT
yaapa.

YKNoHWTE CBO NakoBake, HanenHuue
N 3alWTMTHY donujy (ako je uma) npe
npBor kopuwwhema.

Kopuctute oBaj ypehaj y
nomahuHCTBY.

He memnajte cneumdukaumjy osor
ypehaja.

[MoBeanTe payyHa ga oTBOpUM 3a
BEHTUNaUMjy HUCY 3anyLUeHNn.

He octaBrsajte ypehaj 6e3 Hagsopa
TOKOM paja.

[MogecuTe 30HY 3a KyBame Ha
L,MCKIbYYEHO" HaKOH cBake ynoTpebe.
Hewmojte ctaBreatu npubop 3a jeno
WM NOKMOMLE LIepnu Ha 30He 3a
KyBane. OHM MOry noctatu Bpenu.
Hewmojte pykoBaTtu ypehajem kaga cy
BaM MOKpE pyKe WUnv Kaja je oH 'y
KOHTaKTy ca BOAOM.

Hewmojte kopuctntn ypehaj kao pagHy
MOBPLUWHY MW NPOCTOP 3a
oanarare.

Ako je nospLuvHa ypehaja Hanykna,
OfMaXx ra UCKIby4nTe u3 augHe
yTu4HMLe. Tako ce cnpeyasa CTpyjHU
yhap.

Kapa ctaBute xpaHy y Bpyhe yrbe,
MOXe Aa npcHe.

YNO3O0OPEHE!
Puauk og noxapa u
ekcnnosuje

MacTtu n yrbe kaga ce 3arpejy mory
Aa ocnobopge 3anarbmBa ncnapeka.
[pxuTe nnameH unu 3arpejaHe
npeameTe Aare o4 Mact 1 yrba
Kaga KyBaTe ca tMMa.

Wcnapema koja ocnobahajy Beoma
Bpena yrba Mory Aa nsasoBy
CMOHTaHO caropeBakse.
YnotpebrbeHo yrbe, koje Moxe Aa
cajpXu ocTaTke XxpaHe, MoXxe
n3asBaTtu noxap npu HUXOj
TemnepaTypu 3a pasnuky of yrba koje
ce KOpWUCTW NO MpBU NyT.

3anarbuBe maTtepuje unu npegmeTte
HaTonrbHe 3anarbMBUM MaTepujama
HeMojTe cTaBIbaTu yHyTap 1 nopes
ypehaja nnu Ha wera.

YMNO3OPEHE!
MocToju pusmk og
owrTehena ypehaja.

Hewmojte ctaBrbatu Bpyhe nocyhe 3a
KyBare Ha KOMaHAHy Tabny.

He cTaBrbajTe Bpeo noknonawy, turamwa
Ha CTakmneHy NOoBPLUUHY NfoYe 3a
KyBame.

HewmojTe 0o3BONWTU Aa TEYHOCT y
nocyhy 3a KyBake NpoBpwv A0 Kpaja.
Masute ga npeameTn unu nocyhe 3a
KyBak-€e He nagHy Ha ypehaj. Moxe ce
OLUTETUTM NOBPLUMHA MIIOYE.

HemojTe ykibyunBaTtu 30He 3a KyBake
YKONUKO je nocyfhe npas3Ho unu ra
Hema.

He cTtaBrbajTe anymmHujymcky donujy
Ha ypehaj.

[Mocyhe 3a kyBawe HanpaBbeHO Of
nveeHor reoxha, nMeeHor
anyMuHujyma unu ca owteheHnm
AOHMM NOBpLUMHAMa MOry Aa
Hanpage orpeboTuHe Ha cTakny/
cTaknokepamuuun. YBek nogurHmute
oBe npeamete kaga Tpeba aa nx
nomMmepare Mo NOBPLUMHY 33 KyBakse.
OBaj ypehaj je HamereH camMo 3a
KyBake. Hemojte ra kopuctutn y
Apyre cBpxe, Ha npumep 3a
3arpeBatse NpocTopuje.

2.4 Hera v ynwheme

PepnosHo unctute ypehaj aa bucrte
cnpeynnu nponagake NoBpLUNHCKOT
mMaTepwujana.



Mpe unwhera geaktTnsupajte ypehaj
1 NycTuTe Aa ce oxnagw.

OpBojTe kabn 3a Hanajarwe ypehaja
Of eNeKTPUYHOr Hanajaka npe
noyeTka npoweca ogpxaBaka.
Hewmojte kopucTnTn Mnas Boae unm
napy 3a umwhetwe ypehaja.
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O6paTtuTte ce ONWTUHCKUM OpraHnMa
Aa bucte casHanu Kako Aa npaBuIiHO
opnoxuTte ypehaj Ha oTtnag.
Mckrbyunte yTukay kabna sa
Hanajake ypehaja n3 mpexHe
YyTUYHULE.

Vceuunte MpexxHU enekTpuyHu kabn

Ha MecTy Koje je 6nu3y ypehaja n
oanoxure ra.

* Ypehaj unctute ca BnaxxHoOM MeKoM
Kpnom. Y Ty CBpPXY KOPUCTUTE
WCKIbYYMBO HeyTpanHe geTepLieHTe.
HewmojTe kopuctutn 6uno kakee
abpasnBHe npoussBoae, abpasvBHe
jactyunhe 3a unwhere, pacteapave
Unn MeTanHe npeamerte.

2.6 Cepsuc

» 3a nonpaersake ypehaja nososute
oBnawheHn CepBUCHM LieHTap.
» KopucTtute camo opurnHanHe

2_5 O/J,J‘Iaral-be pes3epBHe aenose.

é YNO30OPEHE!
MocToju onacHocT oA
nospehuBama unm
yrywema.

3. OMNMNC NMPON3BOMA

3.1 lLlema noBepLUnHe 3a KyBake

R
=
i
—
E

3oHa 3a kyBarbe
KomaHngHa Tabna

3.2 lNpernen komaHaHe Tabne

L B om o

. I ! .
& - +8 [.BB, 8- +0
® 2" O T_,_T I CP + o - +

m

YnoTtpebuTte ceH3opcka norba aa bucte pykosanu ypehajem. Aucnneju, HAMKaTopu un
3BYYHU curHanu ynyhyjy Ha TO Koje Cy pyHKLMje akTUBHE.
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CeH3o ®PyHKuuja KomeHTap
p
O) YKIbYYEHO/ Cnyxu 3a aKTUBMPaHE N AeaKTUBMpPaHe
NCKIbYYEHO nnoye 3a KyBam-e.
&= KoHTponHa 6pasa / Cnyxu 3a 3akibyyaBare/0TKIby4aBahe
Bnokapa 3a 6e3benHoCcT  kKomaHaHe Tabne.
neue
e STOP+GO Cny>u 3a akTUBMpak-e U feakTUBUpaHe
dyHKUMje .
(@) - Cnyxw 3a aKTBMpake 1 1eaKTUBMPake
CrorballH-er rpejHor Kpyra.
- [Ovcnnej Tonnote Cny>v fa npuKaxe CTeneH TomnnoTe.
c I MHaovkatopu Tajmepa 3a  Cnyxe Aa npykaxy 30He 3a Koje cTe
30He 3a KyBake nogecunu Bpeme.
- [Oucnnej Tajmepa Cnyxv fa npukaxe BpemeHa y
MWHYTUMA.
8] @ - Cnyxu 3a aKTUBMPaHEe 1 AeaKTUBMpPaHe
crorballh-er rpejHor Kpyra.
9] D - Cnyxu 3a n36op 30He 3a KyBat€.
=+ - Cnyxu 3a npogykaBare 1nu
_ ckpahuBahe BpemeHa.
=+ - Cnyu 3a nofeluaBake cTerneHa
Tonnore.

3.3 [lnucnneju cteneHa Tonnote

Mpwuka3s Onuc
30Ha 3a KyBaH-€ je eaKkTMBMpaHa.

(0-06),(e)-(8)

30Ha 3a KyBaH€ je akTMBHa.

Tayka o3HayaBa NPOMEHyY 3a nona BpegHOCTU HMBOA 3arpeBaksa.

PyHkumja STOP+GO pagum.

@ DyHKUMja PyHKLM]ja 32 ayTOMATCKO 3arpeBan-e paau.

+ ydpa MocToju kBap.

30Ha 3a KyBaH-€ je joLL yBEK Bpena (npeoctana TonsoTta).
KoHTponHa 6pasa /bnokaga 3a 6e36eaHocT Aele dyHKuumja je

aKTUBHa.




CPMNCKMN 25

Mpukas Onuc

(-] PyHKUMja AyTOMATCKO UCKIbYUYMBaHe pagu.

3.4 lnavkaTop npeocTane
Tonnote

AN

YNO3OPEHE!

[NocToju pusnk oa
OneKkoTuHa oA npeocTane
Tonnore.

4. CBAKOOHEBHA YIOTPEBA

YNO30OPEHE!
Mornepajte nornaereka o
©e3beagHoOCTU.

4.1 AkTnBupame u
AeakTuBMpame

HoovpHute (D y Tpajawby oA 1 cekyHae
na bucte akTMBupanu unm
OeaKkTBMpanu nrno4y 3a KyBarbe.

4.2 AyTOMaTCKO UCKIbY4YnBaHe

OBa chyHKUMja ayTOMaTCKU UCKIbYYyje
nnovy y cnegehum cny4yajeBuma:

» CBe 30He 3a KyBake cy
OeaKTuBupaHe.

« HucTe nogecunu cTenex TonnoTe
HaKOH LUTO CTe aKTuBmpanu nroyy 3a
KyBaHe.

° I'Ipocynvl CTe Unum CTaBUIN HELWWTO Ha
KOMaHZHY Tabny 1 ocTaBunu ra gyxe
on 10 cekyHau (nnex, Kkpny, UTA.).
OrnawaBa ce 3By4YHM CUrHan v niova
3a KyBak€ ce feakTmBmpa. YKIoHUTe
npeamMmeT unm o4NCcTuTe KOMaHgHy
Tabny.

* Ako nocrie ogpefheHor BpeMeHa He
WCKIbYYMTE HEKY Of 30Ha 3a KyBar-e
U1 ako He NpoMeHnTe nogeLleH
cTeneH Tonnote. HakoH nssecHor

BpeMeHa Dee yKIbyuyje v nnova 3a
KyBatb€e ce AeakTuBupa.

OpHoc usmelly cteneHa Tonmnote U
BpeMeHa HaKOH KOr ce nsioy4a 3a
KyBake AeakTUBUpa:

MopewaBawe
cTeneHa Tonnore

lMnoya 3a KyBawe
ce fleakTMBUpa

HaKOH
1=2 6 catn
3-4 5 catn
5 4 caTa
6-9 1,5 catn

4.3 lNopelwiaBake TonnoTte

HoavpHute + na éucte nosehanu
cteneH Tonnote. flogvpHute — Oa
OucTe cmarbuM CTeneH TonsoTe.

VictoBpemeHo goampHute + n— pga
6ucTe geakTuBMpanu 30He 3a KyBare.

4.4 Cny>xu 3a akTUBMpahE U
AeakTnBmpaHle cnosjballHber
rpejHor kpyra

[MoBpLUMHY Ha KOjOj KyBaTe MOXeTe Aa

nogecvTe y cknagy ca AuMeH3ujama
nocyha 3a KyBatbe.

KOpMCTMTe CEH30PCKO Nnosbe: © @

Cnyxu 3a akTUBUpaHe cnosballuker
rpejHor Kpyra: JOAMPHUTE CEH30PCKO
noree. Mingukatop ce ykroy4yje.

Cnyxu 3a feakTuBMpame
crnosballkser rpejHor Kpyra: 4oAMPHUTE
CEH30PCKO MOJbE CBE AOK CE UHAMKATOP
He yracu.
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4.5 dyHKumja 3a ayToMaTCcko
3arpeBame

AKO aKkTuBMpaTe oBY (PYHKLUjy MOXeTe
noctuhn HeonxogaH CTeneH TonnoTe y
kpahem BpemeHy. PyHKUMja nogeLlasa
HajBMLLK CTEMNeH TONNoTe Ha HeKo Bpeme
a 3aTvM cnyLwiTa Temnepartypy 4o
notpebHe BpegHOCTH.

[a bucte akTnuBMpanm
YHKLMjy 30Ha 3a KyBar-e
Mopa 6uTn xnagHa.

[a 6ucTte akTuBUpanu PyHKUKjy 3a

30HY 3a KyBame: J0ONPHUTE + [OK ce

He ykibyun. CmecTa goampHute —
[OK Ce He YKIby4dn ucnpasaH cteneH
TornnoTe. HakoH Tpu cekyHae yKrbyuyje

ce (A
Ha 6ucte peaktTuBmpanu cdyHkumjy:
[oavpHuTe — .

4.6 Tajmep

Tajmep 3a op6pojaBare BpemMeHa
MoxxeTe oa kopuctuTe oBy PyHKUMjy Aa
BucTe noaecunmn KoMKo Ayro 3oHa 3a
KyBatbe Tpeba Aa paam 3a nojeanHayHo
KyBame.

Hajnpe nogecute cTeneH TonnoTe 3a
30HY 3a KyBar-€ a 3aTuM rnopecuTe
DyHKUMjY.

Ha 6ucTte nopgecunu 3oHy 3a KyBakse.
AoanpHuTe O suwe nyTa Aok ce He
YKIbYYM MHOUKATOP NOTPEOHE 30HE 3a
KyBaHe.

Ha 6ucTte akTuBMpanu yHKUMjy unm
NPOMEHUNN Bpeme: JOANPHUTE + usm
— Tajmepa ga bucte nogecunv Bpeme
(00 - 99 muHyTa). Kaga nHgmkatop 30He
3a KyBakbe MoYHe Aa Tpenepu, Bpeme
nonako noyHe Aa onodpojasa.

[a 6ucTte BMaenu npeocTtano Bpeme:

rnogecuTe 30Hy 3a KyBahe nomohy .
MHavkaTop 30He 3a KyBake Novnkse aa
Tpenepu 6p30. ucnnej nokasyje
npeocTtarno Bpeme.

[a 6ucTte geakTuBmMpanu yHKUuUjy:

nogecuTe 30Hy 3a KyBaHl-e€ ca @ n

noovpHute — . [peocTano Bpeme
opbpojaea yHasag o 00. MiugukaTtop
30He 3a KyBah-€ Ce racwm.

@

Kapa ce Bpeme 3aBpLun,
ornaiiuaBa ce 3ByYHU cuUrHan
1 00 Tpenepu. 3oHa 3a
KyBatbe ce feakTuBupa.

[a 6ucTe 3aycTaBUnM 3BY4YHU CUrHan:
[OAMPHUTE .

Tajmep

MoxeTe aa Kopuctute oBy OYHKLMjy Kao
Tajmep kaga je nnoya 3a KyBare
aKTUBMpaHa 1 30He 3a KyBake He paje.

Ovcnnej cteneHa TonnoTe nokasyje .
[a 6ucte akTuBMpanu yHKumjy:

[oavpHuTe O. DoaunpHute + wm—
TajMepa aa 6ucte nogecunu Bpeme.
Kapa Bpeme gohe go kpaja, ornawasa
ce 3BYy4YHM curHan n 00 Tpenepu.

[a 6ucTte 3ayctaBunu 3By4HU CUrHan:
OOAVpHUTE O.

OBa yHKLMja He yTMYe Ha
paj 30Ha 3a KyBake.

4.7 STOP+GO

PyHkumja Nnpebauyje cBe 30He 3a KyBame
Koje Cy YKIbyYeHe Ha HajHUXy BpefHOCT
Temnepartype.

Kapa je dyHKumja y TOKY, HE MOXeTe Aa
NPOMEHNUTE CTENeH TomnnoTe.

PyHKUMja He 3aycTaBrba PYHKLUM]Y
Tajmepa.
[a 6ucTte akTuBUpanu yHKUMjy:

STOP

OOAMPHUTE o . L] Ce YKIbyuyje.
[a 6ucTte geaktuBmupanu yHKUmjy:

STOP

0OOVPHUTE <o . [peTxoqHOo nogeLleHn
CTeneH TOMMoTe Ce YKIby4yje.

4.8 KoHTponHa bpaea

MosxeTe fa 3akrbyyaTe koMaHgHy Tabny
[I0K 30He 3a KyBatbe page. To cnpeyasa
CcrnyyajHy NpoMeHy MoAeLLEeHOr cTeneHa

Tonnore.

anO nopgecuTe cteneH TonnoTe.



[a 6ucTte akTuBMpanu PyHKUKjy:

[oavpHUTE B Uce yKibydyje 3a
yeTupu cekyHae. Tajmep ocTaje
YKIbYYEH.

Ha 6ucte peakTuBupanu yHKUnjy:
AoavpHUTe &, MpeTxoaHO nofeLlenHn
CTerneH TOMnsoTe Ce yKiby4yje.

Kapa peaktmBupaTte nnouy
3a KyBakbe, Takohe
JeakTuBupaTte u oBy

PyHKUMjy.

4.9 bnokaga 3a 6e3begHocCT
aeue

OBa cbyHKUMja cnpeyasa criyyajHo
kopuLlhere Nroye 3a KyBake.

[a 6ucTte akTuBUpanu OyHKUKjy:
aKTUBMpajTe NIoYy 3a KyBake ca ®. He

5. KOPNCHW CABETH
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nopeluasajte CTeneH TonmnoTe.
3agpxute B YeTupm cekyHge. L-J ce
nojasrbyje. [leaktmsupajte nmnodvy ca @.
[a 6ucte aeaktuBmupanu yHKumjy:

aKTMBMpPAajTe NIoYy 3a KyBake ca ®. He
nofeluaBajTe cTeneH Tonnote. Apxure

& yeTupwm cekyHae. L) ce nojaBrbyje.
[eakTtBupajte nnoyvy ca @

[a 6ucte geaktusmupanu dyHKUumjy
camo 3a jegaH nyT: akTMBMpPajTe Nrovy

3a KyBake ca (D ce nojaerbyje.

[oavpHute Bua 4yeTupwu cekyHae. Y
poky oa 10 cekyHAu nogecute
Tonnoty. MoxeTe aa KopuUcTuTe nrody
3a KyBaw-e. Kaga neaktuupare nnovy

3a KyBabe ca (D dyHKLMja NOHOBO paau.

5.2 NMpumepn npumeHe 3a

YNO3OPEHE!

Mornepajte nornaerba o KyBah-€

6e3beaHocTL.

Mopaun y Tabenu cy camo

5.1 Mocyhe 3a KyBarbe cMepRLE.
@ [Ho nocyha 3a KyBake mopa

na 6yne nebeno n pasHo

WTO je Buwe moryhe.
@ Mocyhe on Hephajyher

Yyenuka u ca IHOM of,

anymvHujyma unm 6akpa

MOXe [ia n3a3oBe NPOMeHy

0oje Ha CTaknoKkepamMmnyKoj

NOBPLUMHW.
MopewaBaws Kopuctutu 3a: Bpeme CaBetu
e cteneHa (MuH.)
Tonnorte
-1 OppxaBatbe TonnoTe no CraBuTe noknonay Ha

CrpemrbeHe XpaHe. notpe6 nocyay 3a KyBake.
"

1-2. Coc xonaHaes, Tonfbee: 5-25 TloBpemeHO nNpomeLlajTe.

nyTtepa, Yokonage, XenaTtuH.
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MopewaBaw Kopuctutu 3a: Bpeme CaBeTtn

e cTeneHa (MUH.)

Tonnorte

1-2. 3rywHaBane: nydHactu 10-40 KygajTe ca noknonuem Ha
OMJIETU, NPXKEHA jaja. nocyau 3a KyBaH-e.

2.-3. Kpukarse jena ca nupuHiyem 25 -50 [opaTu HajMake gBa nyTa
N MIIEKOM, NOArpeBaH-e BULLIE TEYHOCTUN Of,
roToBUX jena. KONn4ynHe NupuHYa, a jena

ca MI1leKkom npomeLlaTtu
TOKOM KyBaH-a.

3.-4. KyBatbe noBpha, pube, meca 20-45 [logajTe HEKOMUKO Kalumka
Ha napw. TEYHOCTM.

4.-5. KyBatbe kpomnupa Ha napu. 20 -60 Kopuctute makc. ¥4 n Boge

Ha 750 r kpomnupa.

4.-5. KyBar-e Benukmx konmymHa 60 - Hajsuwe 3 n Te4yHocTn ca
XpaHe, rynawa v cyna. 150 cacrojymma.

5-7 Mpxxere Ha TUXoj BaTpu: no OkpeHunTe kaga UCTekHe
LWHULNK, NyHeHnx Tenehnx  notped nonoBvHa BpemeHa.
LHWLN, KOTNEeTa, "

halMpaHnX LHULK,
kobacuua, uurepuue,
3anpLuKu, jaja, nanavmHkm,

KPOMHW.
7-8 [Mpxere peHpaHor 5-15  OkpeHuTe Kaga UCTEKHE
Kpomnupa, kape oapesaka, nonoBuHa BpeMeHa.

ofpesaka Ha jakoj BaTpu.

9 [oBohere BoAe A0 Kibyvaha, KyBahe TECTEHUHE, KpUKake Meca
(rynawu, Meco y noHuy), Nnpxewe Kpomnupuha y aybokom yrby.

6. HEI'A N YALLRhEHE

» KopucTtute nocebaH cTpyray 3a

YMNO3OPEHE!
. CTaKneHy NoBPLUMHY.
[Mornepajte nornasrea o
6e3begHoCTW.
A 6.2 Ynwhetbe nnove
6.1 OnwTe Mchopmauwje *  YKIOHUTe ogmMax: UCTOMIbEHY
nnacTuky, nnactu4Hy donujy, wehep
+  OuncTUTE NIIOYY 3a KyBaHse HaKOH 1 ocTaTke xpaHe ca wehepom. Y
caake ynotpeGe. CynpOTHOM, NMprbaBLwTHHa he
* YBek kopucTute nocyfje ca YncTom OLITETUTV NNOYY 3a KyBarse. Boaute
AOH-0M NOBPLIVHOM. padyHa Kako 6ucTte nsbernu
* OrpeBoTnHe Unn TamHe Mprbe Ha onekotuHe. MocTaeute nocebaH
MOBPLUMHY HE YTUYY Ha pag niove 3a CTpyray Ha cTakneHy NoBpLIMHY Moz
KyBat-e. ) OLUTPUM YTTIOM ¥ MOMEpAjTe OLUTPULLY
+ KopucTute cneumjanHo cpeactso 3a MO MOBPLLNHM.
ynwhere NorofiHo 3a NOBPLUMHY - Kapa ce nnoua 3a KyBatbe

nno4e 3a KyBar-e. OOBOJSLHO OXNlaaM YKNOHUTE:



CBeTrne Kpyrose of KaMmeHua v Boae,
TparoBe macHohe v npomeHy 6oje y
BMAY cBeTnyuawa metana. Ounctute
NioYvy 3a KyBake BIaXHOM KPrioM U
ca mano HeabpasmBHOr AeTepLieHTa.
HakoH unwhetsa, obpuLnTe nnovy 3a
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YknoHute npomeHy 60je y Buay
cBeTnyLaka MeTana. Kopucture
pacTBop BoAe ca cupheToM u
OYMCTUTE NOBPLUMHY CTakna BraXHOM
Kprom.

KyBatb€ MEKOM KPOM.

7. PELLUABAHSE MNMPOBJIEMA

YNO3OPEHKE!

Mornepajte nornaerea o

6e3begHocTN.

7.1 Wta yunHntM axo..

Mpo6nem

Moryhu pasnor

Pewemne

He moxeTe aa ykrbyunte
nrovy 3a KyBake HUTU fa
je kopuctute.

[Mnova 3a KyBake Huje
NpUKIbyYeHa Ha
efIeKTPUYHO Hanajake unu
HWje NnpaBuIHO
NpUKIbyYeHa.

[MpoBepute ga nu je nnova
3a KyBak-e NpaBuUHo
NpUKIbyYeHa Ha
€NeKTPUYHO Hanajame.
Mornenajte gnjarpam
noBe3unBaka.

Ocurypau je nperopeo.

[Mposepute ga ocurypad
Huje y3poK. YKOMMKO
ocurypay HenpekMaHo
nperopesa, obpaTuTe ce
KBannpuKoBaHoM,
oBnawheHomM
enekTpuyapy.

[MoHOBO yKIbyuuTE NIIOYY
3a KyBar-e 1 nogecute
CTeMneH TornsoTe 3a Make
og 10 cekyHaum.

MCTOBpeMeHO cTe
OOOVPHYINN ABa Unu BuLle
CEH30pPCKUX nosba.

[oanpHute camo jegaH
CEH30p.

®yHkumja STOP+GO pagu.

lMornenajte ogerak
,CBakogHeBHa ynotpeba“.

Ha komaHgHoj Tabnu
NnocToje MpJbe o4 Boae
UNn MacTu.

O6puLLINTE KOMaHOHY
Tabny.

OrnalwaBa ce 3By4HU
CUrHan v nno4va 3a KyBame
ce feakTuBumpa.

Ornawasa ce 3ByYHM
CUrHan kaga je nrnova 3a
KyBaH-€ UCKIby4eHa.

CTaBunu cTe Hekn
npeamMeT NPekKo jeAHor nnu
BULLE CEH30pa.

YKINoHWTE npeameT ca
CEH30PCKMX Mosba.
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Mpo6nem

Moryhu pasnor

Pewene

Mnoya 3a kyBame ce
[AeakTuBupa.

CTaBunu cTe HeLWwTo Ha
CEH30pPCKO nosbe (D

YknoHute npegvert ca
CEeH30pCKOor nosba.

MHavkatop npeocrane
TOMMOTE CE He YKIbyuyje.

30Ha 3a KyBaH€e Huje
3arpejaHa jep je
kopuLiheHa y KpaTkom
nepvoay.

Ykonuko je 3oHa paguna
[OBOIbHO Ayro Aa byae
3arpejaHa, obpaTtute ce
oBnawheHom cepBUCHOM

LEHTPY.

dyHKUMja 32 ayTOMaTCKO
3arpeBarbe He paau.

30Ha je Bpena.

OctaBuTe 30Hy Oa ce
[OBOIbHO OXNaau.

[NogelweH je HajBULLK
cTerneH Tonnore.

Hajsuwn cteneH Tonnote
je ucte jaunHe kao u

dyHKUWja.

Cmarunn cte ctenex

TOnJioTe Ha .

[MoyHnTe of ﬂ "
nosehajre NCcKiby4mBo
cTeneH TonnoTe.

He moxeTe ga ykmbyunTe
Crnorballsn rPejHU Kpyr.

Hajnpe ykbyunte
YHYTPaLLHsM FPEjHN KPYT.

@ MocToju TamHK Aeo

Ha BuULLE 30Ha.

HopmanHo je ga noctoju
TaMHM [Ee0 Ha BULLE 30HA.

CeH3sopu nocTtajy Bpyhu.

[Mocyhe 3a kyBame je
npeBenvKko unu cTe ra
cTaBunv npebnuay

Ykonuko je moryhe,
CcTaBuTE BENuKo nocyhe 3a
KyBat-€ Ha 3a4He 30He.

KomaHpama.
) ce nanu AKTUBMPAHO je ayToMaTtcko WckrbyumTe nnovy 3a
UCKIbYUMBaH-E. KyBaH-€e 1 MOHOBO je
YKIby4uTe.
ce nanu. AxtueupaH je ypehaj sa  Mornepajte operbak

6e36eaHOCT Aelie unm
6nokapa 3a 6e3begHocT
aeue pagu.

“

,CBakofHeBHa ynotpe6a“.

Ykrbyuyje ce 2 n
npukasyje ce 6poj.

[owno je go rpetuke y
MroYm 3a KyBah-e.

Mckrbyunjte nnody 3a
KyBatbe U3 eneKTPpU4HOr
Hanajawa Ha ogpeheHo
Bpeme. Vckrbyuute
ocurypad us crpyje.
[MToHOBO ra ykrbyuute.
Ykonuko ce =) noHOBO
nojasu, obpartute ce
oBnawheHoM cepBUCHOM
LieHTPY.




7.2 Ako He MOXeTe ga HaheTte
peLuekse. ..

YKonuko He MoxeTe camu Aa npoHaheTe
pellere npobnema, obpatute ce
npoAasuy unv osnawheHoM cepBUCHOM
ueHTpy. [lajTe nogarke ca nnoyumue ca
TEXHUYKUM KapakTepucTmkama.
OcrtaBuTe Takohe Kog of Tpu crnosa ca
CTaKno-kepamMmuyke noBpLUMHE (Ha yrny
CTaKneHe MoBpLUMHE) N NpuKasaHy

8. MHCTAJTAUNJA

YNO30OPEHE!
Mornepajte nornaereka o
0e3beagHoOCTU.

8.1 lNpe nHctanupana

[Mpe Hero wTo MHCTanupare nnovy 3a
KyBake, 3anumTe foke MHdopmMaumje
ca plocice sa tehni¢kim karakteristikama.
Mnoynua ca TexHMYKUm
KapakTepucTukama Hanasm ce Ha 4OH0j
CTPaHM NioYe 3a KyBawe.

CepujcKn BPOj ..oeeeveveeeeanne

8.2 YrpagHe nnoye 3a KyBawe

YrpagHe nnoue 3a KyBarbe 4O3BOIbEHO
j€ KopUCTUTK caMo Mocre yrpaake y

8.4 NocTaBrbare

CPMNCKM 31

MOPYKY O rpeLlkun. YBepuTe ce aa cTe
NpaBUIHO PYKOBAmnu Mio4YoM 3a KyBakse.
AKO HUCTE, CepBUCHpPat-E Koje NMPYKK
CEpPBUCHM LieHTap unu npogasal, Hehe
OuTK BecnnaTHo, Yak H TOKOM
rapaHTHor nepvoga. YnyTrcrea o
ycriyrama CepBUCHOT LIEHTpa 1 YCroBu
rapaHumje Hanase ce Ha rapaHTHOM
nucry.

oprosapajyhe Kyxuhcke enemeHTe 3a
yrpagwy v pagHe nospLUMHE Koje cy Y
CKnagy ca ctaHgapavma.

8.3 Kabn 3a noBe3uBane

» [noua 3a KyBawe ce ncnopyuyje ca
Kabnom 3a noeesunsame.

» 3a 3ameHy owteheHor kabna 3a
Hanajake kopuctute cnegehu (Mnu
jaum) Tun HanojHor kabna: HO5V2V2-
F T muH. 90 °C. ObpaTtuTe ce cBOM
FIOKanHOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

+
R 5mm /

f

\ /\
1
min. 490 nm 560*"m
55mm
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min.
28 mm

min.
12 mm

min.
20 mm

9. TEXHUYKW MNMOOALIN

9.1 Nnounya ca TEXHNUYKUM

KapaKTtepuctnkama

Mogen EHF6346X0OK
Tun 58 HAD 47 AO

Cep.6p. ..........
ELECTROLUX

AKO KOpUCTUTE 3aLUTUTHY KYTUjy
(BopmaTtHW nprbop), 3aWTUTHNU Nog,
OVPEKTHO UCMOA NIoYe 3a KyBake Huje
HeonxopaH. [Npnbop 13 3awTnTHE KyTHje
mMoxaa Hehe BUTK OCTyNaH y HeKkum
3emrbama. KoHTtakTupajte nokanHor
nobaerbava.

@ He moxeTe ga kopuctute
3aLWTUTHY KYTUjY YKOINUKO
VHCTanupare nrovy 3a
KyBatbe u3Hag nehHuue.

BPOJ NPON3BOOA 949 492 228 00
220 -240V 50 - 60 Hz

HanpasrbeHo y PymyHuju

7.0 kW

cex
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9.2 Cneuudunkaumja 30Ha 3a KyBar€e

30Ha 3a HomuHanHa cHara MpeyHnK 30He 3a KyBare [MM]
KyBake (makcumanHa tonnorta) [W]

MNpegwa neso 750/ 2200 120/ 210

3agH-a neBo 1200 145

Mpenra gecHo 1200 145

3apwa gecHo 1500/ 2400 170/ 265

3a onTumanHe pesynrtarte KyBaka
KopucTute nocyhe 3a KyBame Koje Huje
Behe of npeyHVKa 30He 3a KyBakbe.

10. EHEPT'ETCKA EONKACHOCT

10.1 MiHcbopmaumje o npounssogy npema EU 66/2014

VpeHTtndukauymnja mogena

EHF6346X0OK

Twun nnoye 3a KyBare

YrpagHa nnova

3a KyBare
Bpoj 3oHa 3a KyBawe 4
TexHonoruja 3arpeBara pejay ca
3payer-emM
[MpeyHuK Kpy>KHUX 30Ha Mpenta neso 21,0 um
3a kyBare (J) 3agra neso 14,5 um
[Mpenta gecHo 14,5 um
OyxuHa (0) n wupuHa 3aana AecHo [ 26,5 um
(LLl) 30He 3a kyBa-€ koja W 17,0 um
HMje Kpy>KHa
[MoTpowra eHepruje no  lNpeara neso 191,4 Wh/kr
30HM 3a KyBawe (EC 3agra neso 196,8 Wh/kr
electric cooking) [Mpeara gecHo 196,8 Wh/kr
3agHa fecHo 182,6 Wh/kr
[MoTpowra eHepruje 191,9 Wh/kr

nnoye 3a kyeamwe (EC
electric hob)

EN 60350-2 - Household electric cooking
appliances - Part 2: Hobs - Methods for

measuring performance

10.2 Ywrena eHepruje

ToKOM CBaKOAHEBHOT KyBakba MOXeTe Aa
ylITEAUTE EHEPTU]y aKo yBaXuTe

cnegehe caeerte.

Kapa 3arpeBate Boay, KopuctuTe
CaMO OHOMNWKO BoAe Konuko Bam
Tpeba.

Ykonuko je moryhe, yBek noknonurte
nocyhe 3a kyBame.

CraBuTe nocyhe Ha 30Hy 3a KyBake
npe Hero LITO je aKTusupare.

[Ho nocyha Tpeba ga nma nctm
NMPEYHUK Kao 1 30Ha 3a KyBake.



34  www.electrolux.com

« Matbe nocyhe cTaBuTe Ha Makbe 30He  *  VckopucTuTe npeoctany TonoTy Aa
3a KyBatbe. noarpejeTe unu oTonuTe XpaHy.
 Craeute nocyhe 3a KyBarse AUPEKTHO
Ha CpeavHy 30He 3a KyBahe.

11. EKOJ1OWKA NMUTAHA

Peuvknupajte matepujane ca cumobonom enekTpuyHux ypehaja. Ypehaje

S Z hemoj

. MakoBame ognoxwure y obenexeHe cMMBONOM = HEMOjTE
ogrosapajyhe KoHTejHepe paau 6auaTtu 3ajegHo ca cmehewm. Mpounssoa
peuvknupama. NomosuTte y 3alTuTn BpaTuUTE Y NOKanHu LeHTap 3a
XMBOTHE CpenHe 1 JbyCKOr 3apaBrba peuvknupane unmn ce obpatute

Kao 1y peuuknmpary oTrnagHor OMLUTUHCKO] KaHLenapuju.

maTtepujana of enekTpOHCKMX 1
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MISLIMO NA VAS

Zahvaljujemo se vam za nakup Electroluxove naprave. Izbrali ste izdelek, ki
vklju€uje desetletja profesionalnih izkusenj in izboljSav. Inovativen in eleganten je
bil zasnovan z mislijo na vas. Kadarkoli ga boste uporabili, ste lahko prepri¢ani v
zagotovitev odli¢nih rezultatov.

Dobrodosli pri Electroluxu.

Obiscite nase spletno mesto za:

G Nasvete glede uporabe, broSure, odpravljanje motenj, servisne informacije:
@ www.electrolux.com/webselfservice

g Registrirajte vas izdelek za boljsi servis:
a/ www.registerelectrolux.com

Kupite dodatke, potro$ni material in originalne nadomestne dele za va$ aparat:
’% www.electrolux.com/shop

POMOC STRANKAM IN SERVIS

Priporo¢amo uporabo originalnih nadomestnih delov.

Ko kli¢ete servis, imejte pri roki naslednje podatke: model, Stevilko izdelka,
serijsko Stevilko.

Podatke najdete na ploscici za tehni¢ne navedbe.

AN Opozorilo / Pozor - Varnostne informacije
® Splosne informacije in nasveti
Okoljske informacije.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no
preberite prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren
za poskodbe ali Skodo, nastalo zaradi nepravilne
namestitve ali uporabe. Navodila vedno shranite na
varnem in dostopnem mestu za poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

- To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta
naprej ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali
razumskimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem
izkuSenj ter znanja le pod nadzorom ali ¢e so dobili
ustrezna navodila glede varne uporabe naprave in ¢e
se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.

- Preprecite, da bi se otroci igrali z napravo.

- Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo
ustrezno zavrzite.

- Ko naprava deluje ali se ohlaja, poskrbite, da bodo
otroci in hiSni ljubljencki dovolj oddaljeni od nje.
Dostopni deli so vroci.

- Ce ima naprava varovalo za otroke, ga je treba
vklopiti.

- CiSCenja naprave in uporabniskega vzdrzevanja na
njej ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

- Otrokom do tretjega leta starosti vedno preprecite
dostop do delujoCe naprave.

1.2 Splosna varnostna navodila

- OPOZORILO: Naprava in dostopni deli se med
uporabo segrejejo. Pazite, da se ne dotaknete
grelcev. Otroci, mlajSi od osmih let, se ne smejo
priblizevati, ¢e niso pod nenehnim nadzorom.

- Naprave ne upravljajte z zunanjo programsko uro ali
loCenim sistemom za daljinsko upravljanje.
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OPOZORILO: Kuhanje na kuhalni plos¢i z mascobo
ali oljem brez nadzora je lahko nevarno in lahko
pripelje do pozara.

Ognja NIKOLI ne poskus$ajte pogasiti z vodo, ampak
izklopite napravo in nato prekrijte ogenj, npr. s
pokrovom ali poZarno odejo.

POZOR: Kuhanje je treba nadzorovati. Kratkotrajno
kuhanje je treba stalno nadzorovati.

OPOZORILO: Nevarnost pozara: Ne shranjujte
predmetov na kuhalnih povrSinah.

Na povrsino kuhalne plos€e ne postavljajte kovinskih
predmetov, kot so nozi, vilice, zlice in pokrovke, ker se
lahko segrejejo.

Naprave ne Cistite s paro.

V primeru pocCene povrsine steklokeramicne plosce
izklopite napravo, da preprecite moznost elektricnega
udara.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenijati
predstavnik proizvajalca, pooblascene servisne sluzbe
ali druga strokovno usposobljena oseba, da se
izognete nevarnosti.

OPOZORILO: Uporabljajte samo varovala kuhalne
ploScCe, ki jih je zasnoval proizvajalec kuhalne naprave
ali ki jih proizvajalec naprave navede kot primerne v
navodilih za uporabo, ali varovala kuhalne plosce,
priloZzena napravi. Zaradi uporabe neprimernih varoval
lahko pride do nezgode.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev » Upostevajte predpisano najmanjso
razdaljo do drugih naprav in enot.
OPOZORILO! » Pri premikanju naprave bodite pazljivi,
To napravo lahko namesti le ker je tezka. Vedno uporabljajte
strokovno usposobljena zascitne rokavice in prilozeno obutev.
oseba. * lzreze zatesnite s tesnilom, da vlaga
ne povzro€i nabrekanja.
Odstranite vso embalazo. + Spodnjo stran naprave zaséitite pred
Ne namescajte ali uporabljajte paro in viago.
poskodovane naprave. « Naprave ne name$gajte v blizino vrat
Upostevajte navodila za namestitev, ali pod okna. Na ta nadin prepredite,

prilozena napravi.
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da bi vro€a posoda padla z naprave,
ko odprete vrata ali okno.

» Ce napravo namestite nad predale,
mora biti razmik med spodnjim delom
naprave in zgornjim predalom dovol;
velik za krozenje zraka.

» Spodniji del naprave se lahko segreje.
Pod napravo namestite nevnetljivo
lo¢evalno plosco za prepreditev
dostopa do spodnjega dela.

2.2 Prikljucitev na elektri¢no
omrezje

OPOZORILO!
Nevarnost pozara in
elektriénega udara.

» Elektricno prikljuCitev mora opraviti
usposobljen elektricar.

» Naprava mora biti ozemljena.

» Pred katerimkoli posegom se
prepri¢ajte, da naprava ni prikljuc¢ena
na elektricno omrezje.

» Preverite, ali so elektriéni podatki na
ploscici za tehni¢ne navedbe skladni z
elektri¢no napeljavo. Ce niso, se
posvetujte z elektricarjem.

» Naprava mora biti namescena
pravilno. Zaradi slabo pritrjenega in
napacnega napajalnega kabla ali vtica
(Ce je na voljo) se lahko pregreje
prikljucek.

» Uporabite pravi elektriCni priklju¢ni
kabel.

* Napajalni kabel se ne sme zaplesti.

» Poskrbite za namestitev zasc¢ite pred
udarom.

» Kabel zasc¢itite pred natezno
obremenitvijo.

» Poskrbite, da se napajalni kabel ali
vti€ (e obstaja) ne dotika vroce
naprave ali posode, ko napravo
vklju€ite v bliznje vti¢nice.

* Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljSkov.

» Pazite, da ne poSkodujete vtica (Ce
obstaja) ali kabla. Za zamenjavo
poskodovanega kabla se obrnite na
nas pooblasceni servisni center ali
elektriarja.

» ZaScita pred udarom elektricnega
toka izoliranih delov in delov pod
elektriéno napetostjo mora biti

pritrjena tako, da je ni mogoce
odstraniti brez orodja.

Vi€ vtaknite v vti€nico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

Ce je omreZna vti¢nica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

Ce Zzelite izkljuciti napravo, ne vlecite
za elektri¢ni prikljucni kabel. Vedno
povlecite za vtic.

Uporabite le prave izolacijske
naprave: odklopnike, varovalke
(talilne varovalke odvijte iz nosilca),
za$c¢itne naprave na diferencéni tok in
kontaktorje.

Elektricna napeljava mora imeti
izolacijsko napravo, ki omogoca
odklop naprave z omrezja na vseh
polih. Izolacijska naprava mora imeti
med posameznimi kontakti minimalno
razdaljo 3 mm.

2.3 Uporaba

OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe,
opeklin in elektricnega
udara.

Pred prvo uporabo odstranite vso
embalazo, etikete in zascitno folijo (e
obstaja).

To napravo uporabljajte v
gospodinjstvu.

Ne spreminjajte specifikacij te
naprave.

Prepricajte se, da prezracevalne
odprtine niso blokirane.

Med delovanjem naprave ne puscajte
brez nadzora.

Kuhalis¢e po vsaki uporabi »izklopite
«.

Na kuhali$¢a ne odlagajte pribora ali
pokrovov posod. Lahko se segrejejo.
Naprave ne upravljajte z mokrimi
rokami ali ko je v stiku z vodo.
Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali za odlaganje.

Ce je povrSina naprave pocena,
napravo takoj izkljucite iz napajanja.
Na ta nacin preprecite elektri¢ni udar.
Ko daste hrano v vroce olje, to lahko
brizgne.



OPOZORILO!
Obstaja nevarnost pozara in
eksplozije.

* Mascobe in olja lahko ob segrevanju
spro$cajo vnetljive hlape. Plamenov
ali segretih predmetov ne priblizujte
mascobam in olju, ko kuhate z njimi.

« Hlapi, ki jih spros¢ajo zelo vroca olja,
lahko povzrogijo nepri¢akovan vzig.

« Uporabljena olja, ki lahko vsebujejo
ostanke hrane, lahko povzrocijo pozar
pri nizjih temperaturah od prvi¢
uporabljenih olj.

* V napravo, njeno blizino ali nanjo ne
postavljajte vnetljivih izdelkov ali
mokrih predmetov z vnetljivimi izdelki.

OPOZORILO!
Obstaja nevarnost Skode na
napravi.

* VrocCe posode ne postavljajte na
upravljalno plosco.

* Ne postavljajte vro¢ega pokrova
posode na stekleno povrsino kuhalne
plosce.

* Ne dovolite, da iz posode povre vsa
tekocina.

» Pazite, da predmeti ali posode ne
padejo na napravo. Lahko se
poskoduje povrsina.

* Ne vklapljajte kuhalis¢ s prazno
posodo ali brez posode.

* Na napravo ne dajajte aluminijaste
folije.

* Posoda iz litega Zeleza, aluminija ali s
poskodovanim dnom lahko opraska
steklokerami¢no plosco. Pri
prestavljanju na kuhalno povrsino jo
vedno dvignite.
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* Naprava je namenjena le kuhanju. Ni
je dovoljeno uporabljati za druge
namene, npr. ogrevanje prostora.

2.4 Vzdrzevanje in CiSCenje

» Napravo redno Cistite, da preprecite
poSkodbe materiala na povrsini.

* Preden se lotite CiSCenja naprave, jo
izklopite in poCakajte, da se ohladi.

* Pred vzdrzevalnimi deli napravo
izkljuCite iz elektricnega omrezja.

» Za CiSCenje naprave ne uporabljajte
vodnega prSca in pare.

» Napravo ocistite z vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna Cistilna
sredstva. Za CiS€enje ne uporabljajte
abrazivnih distil, grobih gobic, topil ali
kovinskih predmetov.

2.5 Odstranjevanje

OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe ali
zadusitve.

« Zainformacije o pravilnem
odstranjevanju naprave se obrnite na
obcinsko upravo.

» Napravo izklju€ite iz napajanja.

» Odrezite elektricni priklju¢ni kabel tik
ob napravi in napravo zavrzite.

2.6 Servis

» Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center.

» Uporabljajte samo originalne
nadomestne dele.
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3. OPIS IZDELKA

3.1 Razporeditev kuhalnih povrsin
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3.2 Razporeditev na upravljalni plosci
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Napravo upravljajte s senzorskimi polji. Prikazovalniki, indikatorji in zvoki vas opozorijo
na vklopljene funkcije.

Sen-  Funkcija Opomba
zor-
sko
polje
(D VKLOP/IZKLOP Za vklop in izklop kuhalne plosce.
5 Zaklep / Varovalo za Za zaklepanje/odklepanje upravljalne
otroke plosce.
Y STOP+GO Za vklop in izklop funkcije.
(@) - Za vklop in izklop zunanjega grelca.
- Prikaz stopnje kuhanja Za prikaz stopnje kuhanja.
c Indikatorji programske Prikaz, za katero kuhaliSCe ste nastavili

ure kuhalis¢

Gas.
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Sen-  Funkcija Opomba

zor-

sko

polje
- Prikazovalnik pro- Za prikaz ¢asa v minutah.

gramske ure

8 | © - Za vklop in izklop zunanjega grelca.
9] Q) - Za izbiro kuhali$¢a.
10 / - Za podaljSanje ali skrajSanje ¢asa.
10
o -|-/ - Za nastavitev stopnje kuhanja.
11

3.3 Prikazovalniki stopnje kuhanja

Prikazovalnik

Opis

Kuhalisce je izklopljeno.
@ _ @ (2] Kuhalisce deluje.
Pika pomeni spremembo stopnje kuhanja za polovico.
Deluje funkcija STOP+GO.
(7] Deluje funkcija Samodejno segrevanje.
& Eevillka Prislo je do okvare.
Kuhalisce je Se vedno vroce (akumulirana toplota).
Deluje funkcija Zaklep/Varovalo za otroke.
B8 Deluje funkcija Samodejni izklop.

3.4 Indikator akumulirane
toplote

A

4. VSAKODNEVNA UPORABA

OPOZORILO!

Nevarnost opeklin zaradi

akumulirane toplote.

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o

varnosti.
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4.1 Vklop in izklop

Za vklop ali izklop kuhalne plos¢e za eno
sekundo pritisnite ®.

4.2 Samodejni izklop

Funkcija samodejno izklopi kuhalno

plosco, ce:

» So vsa kuhalis¢a izklopljena.

* Ne nastavite stopnje kuhanja po
vklopu kuhalne plosce.

+ Ste nekaj polili ali polozili na
upravljalno plosco za vec kot 10
sekund (posodo, krpo itd.). Zaslisi se
zvocni signal in kuhalna plo$¢a se
izklopi. Odstranite predmet ali oCistite
upravljalno plosco.

* Ne izklopite kuhalis¢a oziroma ne
spremenite stopnje kuhanja. Po

dolo¢enem Casu se prikaze ) in
kuhalna plo$¢a se izklopi.

Razmerje med stopnjo kuhanja in
c¢asom, po katerem se kuhalna plos¢a
izklopi:

Stopnja kuhanja Kuhalna plos¢a

se izklopi po

1.2 6 urah
3-4 5 urah
5 4 urah
6-9 1,5 ure

4.3 Stopnja kuhanja

Za viSanje stopnje kuhanja se dotaknite
. Za nizanje stopnje kuhanja se

dotaknite —. Za izklop kuhalis¢a se

socasno dotaknite + in—.

4.4 Vklop in izklop zunanjih
grelcev

Grelne povrsine lahko prilagodite
velikosti posode.
Uporaba senzorskega polja: 00

Za vklop zunanjega grelca: dotaknite
se senzorskega polja. Zasveti indikator.

Za izklop zunanjega grelca: pritiskajte
senzorsko polje, dokler indikator ne
ugasne.

4.5 Samodejno segrevanje

Ce vklopite to funkcijo, lahko v kraj$em
Casu dosezete potrebno stopnjo kuhanja.
Funkcija za nekaj ¢asa nastavi najvisjo
stopnjo kuhanja, nato pa zmanj$a
nastavitev na pravo stopnjo kuhanja.

Za vklop funkcije mora biti
kuhali$¢e hladno.

Za vklop funkcije za kuhalisce:
dotaknite se + da zasveti (7). Takoj se
dotaknite =, da se vklopi prava stopnja
kuhanja. Po treh sekundah zasveti @

Za izklop funkcije: dotaknite se —.

4.6 Programska ura

Programska ura

To funkcijo lahko uporabite za nastavitev
Casa delovanja kuhali§¢a samo za
posamezen postopek kuhanja.

Najprej nastavite stopnjo kuhanja za
kuhalis€e, nato pa funkcijo.

Za nastavitev kuhalisS¢a: pritiskajte @
dokler ne zasveti indikator zelenega
kuhalis¢a.

Za vklop funkcije ali spremembo ¢asa:

z dotikom + ali = programske ure
nastavite ¢as (00 - 99 minut). Ko
indikator kuhali§¢a zac¢ne utripati
pocCasneje, se Cas odsteva.

Preverjanje preostalega ¢asa: s poljem

€D nastavite kuhalid&e. Indikator
kuhali§€a zacne utripati hitro. Na
prikazovalniku se prikaze preostali ¢as.

Za izklop funkcije: izberite kuhaliS¢e s

polijem  in se dotaknite —. Preostali
Cas se odsteva nazaj do 00. Indikator
kuhali§¢a ugasne.

@

Ko se odstevanje zakljuci, se
oglasi zvo¢ni signal in
utripati zacne 00. Kuhalisce
se izklopi.



Ce zelite izklopiti zvok: dotaknite se
O,

Odstevalna ura

To funkcijo lahko uporabite kot
Programsko uro, ko je kuhalna plos¢a
vklopljena in kuhali§¢a ne delujejo.
Prikazovalnik stopnje kuhanja prikazuje

(8]
Za vklop funkcije: dotaknite se D.z

dotikom + ali — programske ure
nastavite ¢as. Ko se odstevanje zakljudi,
se oglasi zvocni signal in utripati zacne
00.

Ce zelite izklopiti zvok: dotaknite se

O.

Funkcija ne vpliva na
delovanje kuhalisc.

4.7 STOP+GO

Ta funkcija nastavi vsa vklopljena
kuhali§¢a na najnizjo stopnjo kuhanja.

Ko je funkcija vklopljena, ne morete
spremeniti stopnje kuhanja.

Funkcija ne zaustavi funkcij programske
ure.

Za vklop funkcije: dotaknite se s;*?.

Zasveti .

Za izklop funkcije: dotaknite se o
Vklopi se predhodna stopnja kuhanja.

4.8 Zaklep

Upravljalno plos¢o lahko zaklenete med
delovanjem kuhaliS¢. Zaklepanje

5. NAMIGI IN NASVETI

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o
varnosti.

5.1 Posoda

Dno posode mora biti ¢im
bolj debelo in ravno.
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preprecuje nehoteno spreminjanje
stopnje kuhanja.

Najprej nastavite stopnjo kuhanja.

Za vklop funkcije: dotaknite se E Za
Stiri sekunde zasveti .Programska ura
ostane vklopljena.

Za izklop funkcije: dotaknite se E
Vklopi se predhodna stopnja kuhanja.

Ko izklopite kuhalno plosco,
izklopite tudi to funkcijo.

4.9 Varovalo za otroke
Funkcija preprecuje nehoten vklop
kuhalne plosce.

Za vklop funkcije: kuhalno plos¢o

vklopite z dotikom polja @ Ne nastavite
stopnje kuhanja. Stiri sekunde pritiskajte

B Zasveti . Kuhalno plo$¢o izklopite
z dotikom polja (D
Za izklop funkcije: kuhalno plosco

vklopite z dotikom polja @ Ne nastavite
stopnje kuhanja. Stiri sekunde pritiskajte

& Zasveti . Kuhalno plo$¢o izklopite
z dotikom polja (D

Za izklop funkcije samo za en ¢as
kuhanja: kuhalno plos¢o vklopite s @.
Zasveti . Za 8tiri sekunde se dotaknite

5. v 10 sekundah nastavite stopnjo
kuhanja. Kuhalno plo$¢o lahko
uporabljate. Ko kuhalno plo$co izklopite

z dotikom polja (D se funkcija ponovno
vklopi.

@ Posoda iz emaijliranega jekla
in z aluminijastim ali
bakrenim dnom lahko na
steklokeramic¢ni plos¢i pusti
barvno sled.

5.2 Primeri kuhanja

Podatki v razpredelnici so
samo za orientacijo.
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Stopnja ku- Uporaba: Cas Nasveti

hanja (min.)

1 Ohranjanje kuhanih jedi top- po po-  Pokrijte posodo.
lih. trebi

1-2. Holandska omaka, topljenje: 5-25  Obcasno premesajte.
maslo, ¢okolada, Zelatina.

1-2. Strjevanje: omlete, pecena 10-40 Kuhajte v posodi s pokrovko.
jajca.

2.-3. Pocasno kuhanije riza in 25-50 Vode dodajte najmanj dvak-
mlec¢nih jedi, pogrevanje pri- rat toliko, kot je riza, mle¢ne
pravljenih jedi. jedi med kuhanjem meSajte.

3.-4. Kuhanje zelenjave, rib in me- 20 -45 Dodajte nekaj Zlic tekocine.
sa v sopari.

4.-5. Kuhanje krompirja. 20-60 Uporabite najve¢ % | vode

za 750 g krompirja.

4.-5. Kuhanje vecjih koli¢in Zivil, 60 - Do 3 | vode ter sestavin.
enolonénic in juh. 150

5-7 Zmerno cvrenje: pecen zre- po po-  Obrnite po polovici Casa pri-
zek, teledji cordon bleu, zar-  trebi prave.
ebrnice, polpete, klobase,
jetra, beSamel, jajca, pala-
¢inke, krofi.

7-8 Intenzivno cvrenje: prazen 5-15  Obrnite po polovici ¢asa pri-
krompir, ledvena pecenka, prave.
zrezki.

9 Prekuhavanje vode, kuhanje testenin, peCenje mesa (golaz, dusena

govedina), cvrenje ocvrtega krompirja.

6. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

OPOZORILO! 6.2 Cid¢enje kuhalne plosce

Oglejte si poglavja o + Takoj odstranite: stopljeno plastiko,
varnosti. plastiéno folijo, sladkor in Zivila, ki
vsebujejo sladkor. V nasprotnem
primeru lahko umazanija povzroci
poskodbo kuhalne plosce. Pazite, da

6.1 Splosne informacije

» PloSc¢o ocistite po vsaki uporabi.

Vedno uporabljajte posodo s Cistim
dnom.

Praske ali temni madezi na povrsini
ne vplivajo na delovanje plosce.
Uporabite posebno Eistilno sredstvo
za povrsine kuhalnih plosc.

Uporabite posebno strgalo za steklo.

ne pride do opeklin. Posebno strgalo
postavite pod ostrim kotom na
stekleno povrsino in z rezilom
potegnite po povrsini.

Odstranite, ko je plos¢a ze dovolj
hladna: ostanke vodnega kamna in
vode, mas¢obne madeze in svetla
kovinska obarvanja. Plos$¢o o istite z
vlazno krpo in Gistilnim sredstvom, ki



ni grobo. Po ¢iS¢enju plosco osusite z

mehko krpo.
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in kisa ter ocistite stekleno povrsino z

vlazno krpo.

Odstranite svetla kovinska

obarvanja: uporabite raztopino vode

OPOZORILO!

Oglejte si poglavja o

varnosti.

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

7.1 Kaj storite v primeru ...

Tezava

Mozen vzrok

Resitev

Kuhalne plosce ni mogoce
vklopiti ali je uporabljati.

Kuhalna plosc¢a ni priklju-
¢ena na napajanje ali je
priklju¢ena nepravilno.

Preverite, ali je kuhalna
plos¢a pravilno priklju¢ena
na napajanje. Oglejte si
vezalno shemo.

Pregorela je varovalka.

Preverite, ali je varovalka
vzrok za motnjo. Ce varo-
valka veckrat zapored pre-
gori, se obrnite na elektri-
Carja.

Kuhalno plo$¢o ponovno
vklopite in v manj kot 10
sekundah nastavite stopn-
jo kuhanja.

Socasno ste se dotaknili
dveh ali ve¢ senzorskih
polj.

Dotaknite se samo enega
senzorskega polja.

Deluje funkcija STOP+GO.

Oglejte si poglavje »Vsa-
kodnevna uporaba«.

Na upravljalni plos¢i je vo-
da ali mastni madezi.

Ocistite upravljalno plosco.

Zaslisi se zvocni signal in
kuhalna plosca se izklopi.
Ko je kuhalna plos¢a iz-
klopljena, se oglasi zvocni
signal.

Prekrili ste eno ali vec sen-
zorskih polj.

Predmet odstranite s sen-
zorskih polj.

Kuhalna plosca se izklopi.

Senzorsko polje Ostez
necim prekrili.

Odstranite predmet s sen-
zorskega polja.

Indikator akumulirane top-
lote ne zasveti.

Kuhalis¢e ni vroce, ker je
bilo vkloplijeno samo kratek
cas.

Ce je bilo kuhali$¢e vklopl-
jeno dovolj dolgo, da bi
moralo biti vroce, se ob-
rnite na pooblasceni ser-
visni center.
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Tezava

Mozen vzrok

ResSitev

Funkcija samodejnega
segrevanja se ne vklopi.

Kuhalisce je vroce.

Pustite, da se kuhalisce
dovolj ohladi.

Nastavljena je najvisja
stopnja kuhanja.

Najvi$ja stopnja kuhanja
ima enako mo¢ kot funkci-
ja.

Stopnjo kuhanja ste znizali

Zacnite pri 2] in stopnjo

na . kuhanja le zviSujte.
Zunanjega grelca ni mo- Najprej vklopite notranji
goce vklopiti. grelec.
@ Obicajno je, da so na vec
Na vet kuhali&&ih so kuhalisc¢ih temni deli.
temni deli.

Senzorska polja so vroca.

Posoda je prevelika oz. ste
jo postavili preblizu upravl-

Vecjo posodo postavite na
zadnje kuhalisce, Ce je

jalnih polj. mozno.
] Zasveti Deluje funkcija samodejne- Izklopite kuhalno plos¢o in
’ ga izklopa. jo ponovno vklopite.
zasveti. Vklopljeno je varovalo za  Oglejte si poglavje »Vsa-

otroke ali blokada tipk.

kodnevna uporaba«.

Prikazeta se (] in $tevilka. Pri8lo je do napake na ku-

halni plosc¢i.

Kuhalno plo$¢o za nekaj
Gasa izkljucite iz elektri¢ne-
ga omrezja. Odklopite var-
ovalko elektricnega omrez-
ja v vasem domu. Znova jo
priklopite. Ce ponovno

zasveti , se obrnite na
pooblaséeni servisni cen-
ter.

7.2 Ce ne najdete resitve ...

Ce resitve tezave ne morete najti sami,
se obrnite na prodajalca ali pooblas¢en
servisni center. Posredujte podatke s
ploscice za tehni¢ne navedbe.
Posredujte tudi trimestno ¢rkovno kodo
za steklokerami¢no plosco (v vogalu
plos¢e) in sporocilo o napaki, ki se

8. NAMESTITEV

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o
varnosti.

prikaze. Poskrbite za pravilno uporabo
kuhalne plos¢e. V nasprotnem primeru
servisiranje s strani servisne sluzbe ali
trgovca tudi v ¢asu garancije ne bo
brezplacno. Informacije o servisni sluzbi
in garancijskih pogojih se nahajajo v
garancijski knjizici.

8.1 Pred namestitvijo

Preden namestite kuhalno plosco, si
zapiSite podatke s ploscice za tehni¢ne



navedbe. PloScica za tehni¢ne navedbe

se nahaja na dnu kuhalne ploSce.

Serijska
Stevilka .....cocvveeeeiieeeee,

8.2 Vgradne kuhalne plosce

Vgradne kuhalne plosce se lahko

uporabljajo samo po vgradnji v ustrezne

vgradne enote in delovne povrsSine, ki
ustrezajo standardom.

8.4 Montaza
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8.3 Priklju¢ni kabel

Kuhalna plo$¢a ima names$¢en
priklju¢ni kabel.

Za zamenjavo poskodovanega
priklju¢nega kabla uporabite
naslednjo vrsto priklju¢nega kabla (ali
za vi§jo temperaturo): HO5V2V2-F T
min. 90 °C. Obrnite se na najblizji
servisni center.

+
R 5mm /

s

- /’\\1
i 490 mm 560*"m
55mm

“\/

N

min.
12 mm

min.
20 mm
(=

B3] P PPPP)
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8.5 Zascitna omarica Ce uporabljate za$&itno omarico
(dodatna oprema), zas¢itno dno pod
kuhalno plosco ni potrebno. Zascitna
omarica morda ne bo na voljo v
nekaterih drzavah. Obrnite se na
krajevnega dobavitelja.

Zascitne omarice ne morete
uporabiti, ¢e kuhalno plos¢o
namestite nad pecico.

9. TEHNICNI PODATKI

9.1 PloSgica za tehniéne

navedbe

Model EHF6346X0OK Stevilka izdelka 949 492 228 00

Tip 58 HAD 47 AO 220-240V 50 - 60 Hz
Izdelano v Romuniji

Serijska $t. ......coeeeee 7.0 kW

ELECTROLUX CeERF

9.2 Specifikacije kuhalis¢

Nazivha mo¢ (najviSja stopnja

Kuhalisce kuhanja) [W] Premer kuhaliséa [mm)]
Sprednje levo 750 /2200 120/ 210
Zadnje levo 1200 145
Sprednje desno 1200 145
Zadnje desno 1500 / 2400 170 / 265

Za najboljSe rezultate kuhanja
uporabljajte posodo, ki nima vecjega
premera kot kuhali§ce.

10. ENERGIJSKA UCINKOVITOST
10.1 Informacije o izdelku glede na EU 66/2014

Identifikacija modela EHF6346X0OK
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Vrsta kuhalne plosce Vgradna kuhalna
plosca
Stevilo kuhali¢ 4
Tehnologija segrevanja Sevalno grelo
Premer kroznih kuhaliS¢  Sprednje levo 21,0 cm
(D) Zadnje levo 14,5 cm
Sprednje desno 14,5 cm
Dolzina (D) in $irina (S) Zadnje desno D 26,5 cm
neokroglega kuhalis¢a S 17,0 cm
Poraba energije na kuha- Sprednje levo 191,4 Wh/kg
liSCe (EC electric cooking) Zadnje levo 196,8 Wh/kg
Sprednje desno 196,8 Wh/kg
Zadnje desno 182,6 Wh/kg
Poraba energije kuhalne 191,9 Wh/kg

plosce (EC electric hob)

EN 60350-2 - Household electric cooking * Pred vklopom kuhali§¢a nanj

appliances - Part 2: Hobs - Methods for postavite posodo.

measuring performance * Dno posode mora imeti enak premer
kot kuhalisce.

10.2 VarCevanje z energijo . a/le;‘njlé_vevposode postavite na manjsa

uhalisca.

Med vsakodnevnim kuhanjem lahko + Posodo postavite neposredno na

var€ujete z energijo, Ce upoStevate sredino kuhalidéa.

spodnje namige. .

Uporabite akumulirano toploto, da

«  Pri segrevanju vode uporabite samo ohranite hrano toplo ali da jo stopite.
potrebno koli¢ino.

« Posodo po moznosti pokrijte s
pokrovko.

11. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje s simbolom )E ne odstranjuijte z

™, L : .
simbol TO. EmbalaZo odloZite v ustrezne gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
zabojnike za reciklazo. Pomagajte krajevno zbiralice za recikliranje ali se
za&cititi okolje in zdravje ljudi ter obrnite na obcinski urad.
reciklirati odpadke elektrinih in
elektronskih naprav. Naprav, oznacenih
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